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Ⅰ. 대한민국 소개
 역사

     w BC 2333년에 건국된 고조선을 시작으로 삼국시대, 고려, 조선, 일제 강점기를 거

쳐 1945년에 남한과 북한으로 분단되었고, 1948년 남한에서 대한민국 정부가 수

립 되었습니다.

     w 1953년에 한국전쟁 종전 후 “한강의 기적”으로 대변되는 경제성장을 거듭하여 세

계 10위권의 경제 대국으로 자리매김하고 있습니다.

 위치 및 인구

     w 극동 아시아 지역에 위치하며 삼면이 바다로 둘러싸인 반도형태의 국가로 국토의 

약 70%는 산지로 이루어져 있습니다. 

     w 대한민국 인구는 2009년 현재 약 4,977만명으로 좁은 국가면적에 비해 인구밀도

가 매우 높은 편입니다.

 기후

     w 봄, 여름, 가을, 겨울 뚜렷한 4계절을 나타내고 있습니다.

     w 봄은 따뜻하고 맑은 날이 많아서 쾌적하고, 여름에는 덥고 비가 많이 와 습합니

다. 가을은 시원하고 쾌청하며, 겨울은 시베리아 기단의 영향으로 춥고 건조합니

다.

 언어

대한민국의 공식언어는 고유언어인 “한글”입니다. 1443년 세종대왕이 창제한 한글은 

14개의 자음과 10개의 모음으로 구성되어, 대부분의 발음 구현이 가능할 정도로 매우 

우수한 언어로 평가받고 있습니다.

 국기(태극기)

대한민국의 국기는 “태극기”로 그 문양은 

동양 철학의 음양 이론을 상징합니다.

 정치제도

     w 대통령제를 기본으로 입법부, 사법부, 행정부로 3권 분립되어 있습니다.

     w 지방자치제도를 시행하여 민주성 제고 및 지방의 균형적 발전을 도모하고 있습니다.
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 종교

     w 대한민국은 종교선택의 자유를 보장하고 있습니다.

     w 국민의 53.1%가 종교를 가지고 있고, 불교신자가 국민의 23%, 기독교신자가 18%, 

카톨릭 신자가 11%를 차지하고 있습니다.

 예절

대한민국은 예의범절을 무척 중요시하는 나라입니다. 부모님께 효도하고 웃어른을 공

경하며 주변 사람을 배려하는 자세를 항상 가져야 합니다.

    주요 예의범절

     w 웃어른을 만나면 먼저 공손하게 머리를 숙여 인사합니다.

     w 웃어른과 악수할 때는 왼손으로 오른손을 받치는 형태로 두 손으로 악수합니다.

     w 웃어른이 술을 따라줄 경우, 두 손으로 잔을 들어 술을 받고, 고개를 옆으로 돌려

서 마십니다.

     w 한국에서는 대부분의 집에서 신발을 벗고 생활하기 때문에 신발을 신고 입장하지 

않습니다.

     w 지하철, 버스 등에서 노인, 장애인, 임산부 등에게 자리를 양보합니다.

    결혼식

     w 대부분의 경우 결혼식장에서 혼례를 치르는데, 경우에 따라 

성당, 교회 등에서 결혼하기도 합니다.

     w 한국의 결혼식에 초대받게 되면 축하의 의미로 결혼축의금을 

전달하는데, 흰 봉투에 본인의 이름을 적고 일정금액(3~5만원 

정도)을 넣어서 결혼식장 축의금 접수대에 제출합니다.

     w 결혼식에 참석할 때, 복장은 가급적 정장을 입습니다.

   장례식

     w 장례식은 장례식장, 병원, 절 등에서 진행됩니다.

     w 장례식장에 참석할 경우 조문의 의미로 조의금을 전달하게 되는데, 흰 봉투에 본

인의 이름을 적고 일정금액(3~5만원정도)을 넣어서 조의금 접수대에 제출합니다.

     w 장례식에 참석할 때, 복장은 가급적 정장(검은색류)을 입고 최대한 예의를 갖춥니다.

 음식

     w 한국음식은 곡물, 해산물, 야채를 주재료로 음식을 만들며 영양소가 충분한 반면

에 칼로리는 상대적으로 낮습니다.

     w 간장, 된장, 김치, 장아찌 등 발효음식이 발달되어 있습니다.

     w 유명한 한국음식으로는 김치, 불고기, 갈비, 비빔밥, 냉면, 김치찌개, 된장찌개 등

을 들 수 있습니다.
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    식사예절

     w 웃어른이 식사를 시작한 후에 아랫사람은 식사를 시작할 수 있습니다.

     w 웃어른이 먼저 자리에 앉은 후, 아랫사람은 자리를 잡습니다.

     w 웃어른이 식사를 마치기 전에 먼저 일어나지 않습니다.

     w 식사 중에 가벼운 얘기는 가능하지만, 소란스럽게 떠들지 않습니다.

     w 숟가락과 젓가락을 동시에 사용하지 않습니다.

     w 숟가락으로 밥과 국을 먹으며, 젓가락으로 반찬을 집어 먹습니다.

     w 밥그릇 위에 숟가락이나 젓가락을 올려놓지 않습니다.

 한국의 공휴일

한국에는 명절과 계절에 따라 지키는 행사(세시풍습)들이 있습니다. 한국은 달력에서 

양력과 음력 날짜를 함께 사용하고 있습니다. 명절과 계절 행사는 주로 음력으로 지내

고 있습니다.

    설날(음력 1월 1일)

     w 의미 : 새해가 시작되는 날

     w 음식 : 떡국, 만두

     w 하는 일 : 새옷(설빔) 입기

    추석(음력 8월 15일)

     w 의미 : 한해 농사에 감사하는 날

     w 음식 : 햇곡식(가을에 새로 나온 곡식)과 송편

     w 하는 일 : 차례 지내고 성묘하기, 달맞이, 강강술래 놀이

    공휴일

     w 삼일절(양력 3월 1일)

일본강제점령시대에 독립을 요구하며 1919년 3월 1일에 시작되어 전국적으로 확

산된 대규모 독립운동을 기념하는 날

     w 석가탄신일(음력 4월 8일)

석가모니가 태어난 날

     w 어린이날(양력 5월 5일)

어린이의 인격을 소중히 여기고, 어린이의 행복을 도모하기 위해 제정한 기념일

     w 현충일(양력 6월 6일)

한국전쟁 전사자들을 비롯하여 국가를 위해 목숨을 바친 이들을 기리는 날

     w 광복절(양력 8월 15일)

1945년 8월 15일, 일본의 강제점령에서 벗어나 독립한 날

     w 개천절(양력 10월 3일)

한민족의 시조 단군이 개국한 날을 기념하는 날. 개천절은 하늘이 열린 날이라는 뜻

     w 성탄절(양력 12월 25일)

예수그리스도가 태어난 날
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Ⅱ. 내가 살고 있는 고성군
 일반현황

   

 지역특성

    녹색성장을 선도하는 생명환경농업의 발원지 

     w 친환경농업의 고비용․저수확․정부의존형 농업에서 저비용․고수확․농민중심형 농업을 이끈 생명

환경농업의 발원지 

     w 경남 전역으로 확대 시행 될 예정인 생명환경농업은 중앙정부 차원의 전국적인 관심속에서 

저탄소 녹색성장의 중심으로 성장

    조선산업특구로 역동하는 성장의 고장

     w 남해지역 조선산업 클러스터의 중심지로 성장하고 있는 고장

     w 지리적으로 울산권, 부산․진해권, 거제․통영권, 목포권의 중심지에 위치

    세계3대 공룡발자국 화석지로 태고의 신비가 가득한 공룡나라

     w 2006, 2009 두 차례의 엑스포 성공으로 세계적인 공룡체험 관광지의 메카로 발돋움

     w 가장 성공한 자치단체 축제 2위 고성공룡세계엑스포!!

    역사․문화가 숨쉬는 고장

     w 소가야의 도읍지, 신라고찰 옥천사, 백악기시대 공룡서식지인 상족암 군립공원

     w 미국 FDA가 인정한 청정해역 한려해상국립공원(고성만, 자란만)

인     구
 총25,198세대 57,100명(남자  28,636명 여자 28,464명)

 2009년 12월말 현재

면     적  517.06㎢(전국의 0.5%, 경남의 4.9%) 

행 정 구 역  1읍 13면 119리 262마을 

행 정 조 직  2실 11과 2직속기관 3사업소 14읍면(637명) 

산     업  기업체 134개, 종사자 수 3,215명

예 산 규 모  2,789억원(재정자립도 14.7%)

남자28,636명   여자28,464명
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 관광명소

관광지명 관광지 소개

임진왜란 당시 충무공 이순신장군이 왜선 57척을 격파시키고 승전고를 
울린 당항포대첩을 길이 후손에게 전하고자 관광지로 조성한 곳이다. 
경남고성공룡세계엑스포 주행사장으로 관광을 겸한 체험학습의 장으로 
각광받고 있다.

당항포 관광지

하이면 덕명리, 월흥리에 위치한 상족암군립공원은 남해안 한려수도를 
한눈에 바라볼 수 있고 해면의 넓은 암반과 기암절벽이 계곡을 형성한 
자연경관이 아름다움의 극치를 이루고 있는데 우리 나라의 8대 불가사
의 중 하나인 이곳은 바위가 밥상다리 모양을 하고 있다는 데서 그 이
름이 유래되었고 쌍족(雙足) 또는 쌍발이라고도 한다. 

상족암 군립공원

울창한 숲과 계곡으로 형성되어 있으며 선유, 옥녀, 탄금 등 10여 개의 

산봉우리가 심산유곡의 형상을 이루고, 계곡에는 청류옥수가 사시사철 

흘러 내리는 연화 팔경의 절경지 등이 자연경관의 극치를 이루고 있다.

연화산도립공원

고성읍을 한눈에 내려다 볼 수 있는 고성의 유일한 군민공원이다. 공원

입구는 선인들의 행적비(行績碑)가 가지런히 정비되어 있고 호국영령들

의 넋을 기리기 위해 세운 충혼탑과 봉안각이 세워져 있으며 산책로와 

다양한 생활체육시설, 정기적인 작은음악회 개최등으로 군민의 사랑을 

받고 있다.
남산공원

신라천년의 고찰인 옥천사는 신라 문무왕 16년(서기676)에 의상조사가 

창건한 화엄 10대 사찰로서 이곳에는 보물 제495호인 임자명반자 등이 

있으며, 청련암, 백련암, 연대암 등 3개의 암자와 청담스님 사리탑 등이 

빼어난 조형미를 갖추고 있다.
옥천사

신라 성덕왕 5년(706년) 의상조사가 창건하였으며, 산명이 수려하여 삼

국시대부터 해동의 명승지로 유명하였고, 화랑도 전성시대에 국선 화랑

들이 이 산에서 심신을 연마하였다고 전해진다. 특히 하려수도의 크고 

작은 섬들이 군상봉처럼 떠올라 있어 절경을 조망할 수 있는 곳이다.
문수암
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 축제

관광지명 관광지 소개

6세기 전반경 축조된 소가야 왕릉으로 추정되며 국내 최초의 붉은색 채
색 고분으로 알려지고 있음. 석실 내부 보전상태가 양호하고 신라, 백
제, 가야, 일본 형식의 다양한 토기가 출토되었다.

고성송학동 고분군

고성군 하이면 향로봉 중턱에 위치한 천년고찰 운흥사는 1300여년 전 
신라 문무왕 때 의상조사가 창건하였으며, 임란 때 거의 소실된 것을 
조선 영조 떄 중건하여 현재에 이르고 있음. 괘불, 대웅전, 탱화 등   
많은 불교문화재를 소장하고 있다. 

운흥사

고성군 거류면 한복판에 우뚝 솟은 거류산(570m)중턱에 위치한 장의사
는 신라 원효대사가 선덕여왕 1년(서기 632년)에 창건하였다. 사찰의 뒤
로는 기암괴석이 웅장하게 치솟아 울창한 수목과 더불어 조화를 이루고 
있다.

장의사

용머리를 닮은 듯한 큰 바위를 머리에 인 채 조용히 역사의 흐름을   
지켜보며 그 위용을 뽐내고 있는 영현면 대법리 금태산, 그 품안에서 
신라 천년고찰 역사의 맥을 이어오고 있는 계승사가 자리하고 있다.  
절벽사이에서 솟아나고 있는 석간수로도 그 명성이 높으며, 이곳의 물
결무늬 화석은 고생물학적 가치가 높다.계승사

행사명 개최시기 상세소개

소가야문화제 및 

군민체육대회

매년

9월말~10월초

찬란했던 소가야의 문화와 전통을 배경으로 군민의 화

합과 결속을 다지고 체육진흥을 위한 것으로 문화예술

행사 및 군민체육대회, 전시행사 등 다채로운 체험 및 

볼거리를 제공한다.

공룡나라축제
매년

4월말~5월초

세계 최다 백악기 공룡발자국 화석산출지인 경남 고성

에서 공룡을 테마로 한 축제이다. 1억 6천만년 전 이 땅

에 생존했던 공룡의 자취를 느끼고 공룡과 문화예술의 

만남을 통하여 특색 있는 축제의 정체성을 확립하고 어

린이 환경 과학교육 및 지역문화예술을 연계한 축제이다.

당항포대첩축제
매년

4월말

충무공이순신장군의 당항포대첩 그 영광을 위하고 그 

날의 승전 함성을 재현함으로써 풍전등화의 위기에 선 

조국을 굳건히 지켜낸 이충무공의 애국애민 정신과 이

름 모를 조선수군들의 투혼을 기리고, 자라나는 청소년

과 관광객들로 하여금 당항포의 역사적 교훈을 되새길 

수 있는 뜻 깊은 행사이다.

이봉주훈련코스

전국마라톤대회

매년

1월말

한국이 낳은 세계적인 마라토너인 이봉주 선수가 이곳

에서 월계관을 염원하며 훈련했던 것을 기념하여 열리

는 대회로서 5Km, 10Km, 하프코스, 마라톤의 꽃인 풀코

스를 운영하여 마라토너들의 기대에 부응하고 있다.



- 9 -

 문화공간   

     박물관

     w 고성공룡박물관

     w 고성탈박물관

     문예시설

     w 고성문화의집

     w 청소년문화의집

ㆍ주    소 경남 고성군 하이면 덕명리 85번지
ㆍ문의전화 055-670-2825
ㆍ홈페이지 http://www.museum.goseong.go.kr

ㆍ이용안내

▶관람시간 하절기(3월~10월) 09:00~18:00

           동절기(11월~2월) 09:00~17:00

▶휴관일 : 1월1일, 매주월요일

          (단, 월요일이 공휴일인 경우 화요일 휴관)

ㆍ주    소 경남 고성군 고성읍 율대리 666-18번지
ㆍ문의전화 055-670-2948
ㆍ홈페이지 http://www.tal.goseong.go.kr

ㆍ이용안내
▶관람시간 하절기(3월~10월) 10:00~18:00
           동절기(11월~2월) 10:00~17:00
▶휴관일 : 매주월요일, 1월1일, 설날, 중추절

ㆍ주    소 경남 고성군 고성읍 성내리 72-42번지
ㆍ문의전화 055-670-2656

ㆍ상세정보
CD . 인터넷 부스, A/V감상실, 문화창작실, 문화관람실, 
개인연습실, 문화사랑방 등

ㆍ이용안내

▶평일 동절기 10:00 ～ 19:00 하절기 10:00 ～ 20:00
▶토.일요일 및 공휴일 하절기 10:00 ～ 18:00
                      동절기 10:00 ～ 17:00, 
▶휴관일 : 매주월요일, 신정, 설연휴, 추석연휴, 공휴일 다음날

ㆍ주    소 경남 고성군 고성읍 교사리 37번지
ㆍ문의전화 055-670-2325

http://www.youth.goseong.go.kr

ㆍ상세정보
CD.인터넷.비디오 부스, 체력단련실, 공연 연습실, 
정보자료실 등

ㆍ이용안내
▶평일 동절기 10:00 ～ 19:00 하절기 10:00 ～ 20:00
▶휴관일 : 매주월요일, 신정, 설연휴, 추석연휴, 공휴일 다음날
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     기념관ㆍ전시관

     w 엑스포주제관

     w 엄홍길전시관

     w 고성수석전시관

     w 옥천사유물전시관

ㆍ주    소 경남 고성군 회화면 당항리 57번지
ㆍ문의전화 055-670-3836

ㆍ홈페이지 http://www.dino-expo.com

ㆍ상세정보

엑스포주제관은 2006 경남고성공룡세계엑스포의 주제
인 "공룡과 지구, 그리고 생명의 신비"를 전달하는 가
상현실 속에서 만나는 사이버 공룡세계를 표현한 공간
으로서 공룡발자국화석 60점, 모형공룡36점, 4D입체영
상실, 공룡세계디오라마관, 공룡체험코너 운영 등 연면
적 5,942(지하1층, 지상3층)규모이다

ㆍ주    소 경남 고성군 거류면 송산리 276번지
ㆍ문의전화 055-670-2674

ㆍ상세정보

히말라야 영웅 엄홍길의 일생과 1985년부터 16년동안 
히말라야 8000m 16좌를 모두 완등하기 까지의 과정을 
체계적으로 전시함으로서 이 시대의 젊은이들에게 대
자연에서 배운 꿈과 희망, 용기와 도전정신을 일깨워 
주기 위해 엄홍길 기념 전시관을 세우게 되었다.

ㆍ이용안내
▶관람시간 하절기(3월~10월) 09:00~18:00
           동절기(11월~2월) 09:00~17:00
▶휴관일 :  매주 월요일

ㆍ주    소 경남 고성군 회화면 당항리 57번지
ㆍ문의전화 055-670-2801
ㆍ홈페이지 http://www.dhp.goseong.go.kr

ㆍ상세정보

산수경석, 산형석, 폭포석 등 다양한 수석이 한자리에 
전시되어 있어 수석의 아름다움과 멋스러움을 직접보
고 느낄 수 있으며, 올바른 수석감상 태도 또한 배울 
수 있는 자연학습전시관이다.

ㆍ주    소 경남 고성군 개천면 북평리 408번지

ㆍ문의전화 055-672-0100

ㆍ상세정보

옥천사 임자명반자(보물제495호), 옥천사 대종(도유형
문화제 60호), 청동은비사향로, 괘불탱화, 지장보살탱화 
등 불교 유물 120여점을 전시하고 있어 불교문화유산을 
보고, 배우고, 계승하는 교육의 장으로 활용되고 있다

ㆍ이용안내 ▶ 하절기 09:00～18:00, 동절기 09:00～17:00



- 11 -

     도서관

     w 고성도서관

     w 고성동부도서관

     체육시설

     w 문화체육센터

     w 골프랜드

ㆍ주    소 경남 고성군 고성읍 서외리 88번지
ㆍ문의전화 055-674-1007
ㆍ홈페이지 www.gslib.or.kr

ㆍ이용안내

▶동절기 09:00～17:00, 하절기 09:00～18:00 
▶매주 월요일, 공휴일 휴관
  고성군 관내거주 주민 누구나 사용가능하며 
  도서 대출은 회원에 한하여 가능

ㆍ주    소 경남 고성군 회화면 배둔리 468-14번지

ㆍ문의전화 055-673-1565

ㆍ이용안내

▶동절기 09:00～17:00, 하절기 09:00～18:00 
▶매주 월요일, 공휴일 휴관
  고성군 관내거주 주민 누구나 사용가능하며 
  도서 대출은 회원에 한하여 가능

ㆍ주    소 경남 고성군 고성읍 기월리 83-10번지
ㆍ문의전화 055-670-2941

ㆍ상세정보
수영장  25m×6레인, 성인풀, 유아풀
공연장  374좌석, 스쿼시, 헬스장

ㆍ이용안내
▶이용시간 06:00~20:00
▶휴관일 : 매주 월요일, 1월1일, 설날, 중추절

ㆍ주    소 경남 고성군 삼산면 판곡리 390번지

ㆍ문의전화 055-674-5652

ㆍ상세정보 골프연습실, 락커룸, 남녀샤워실, 옥상휴게공간, 스낵바 등

ㆍ이용안내
▶이용시간 07:00-22:00
▶매월 첫째, 셋째 월요일 휴장
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Ⅲ. 대한민국 내 체류  
 외국인 등록

외국인은 체류자격과 체류기간의 범위 내에서 체류할 수 있으며, 법률이 정하는 

경우를 제외하고는 정치활동을 할 수 없습니다.

    외국인등록 대상

     w 대한민국에 입국한날부터 90일을 초과하여 체류하려는 외국인

     w 대한민국 국적을 상실하고 외국국적을 취득하였거나 우리나라에서 출생한 외국인 

등이 체류자격을 부여받아 그날부터 90일을 초과하여 체류하려는 외국인

    외국인등록 예외

     w 외교, 공무, 협정 수행자 및 그 가족(A-1, A-2, A-3)

     w 외교, 산업, 국방상 중요한 업무에 종사하는 자 및 그의 가족과 기타 법무부장관

이 특별히 외국인등록을 면제할 필요가 있다고 인정되는 외국인

     w 6월 미만 체류하려는 캐나다국가 국민 중 다음 체류자격에 해당되는 활동을 하려는 자 

⇒ 문화예술(D-1), 종교(D-6), 방문동거(F-1), 동반(F-3), 기타 (G-1)

    외국인등록 시기

     w 대한민국에 90일을 초과하여 체류하고자 하는 외국인 → 입국일부터 90일이내

     w 체류자격 부여 또는 변경허가를 받은 외국인 → 그 허가를 받는 때 (즉시)

예) B-2(관광통과) 소지 캐나다 국민이 5개월 체류 후 체류자격변경신청을 하는 경

우 체류자격 변경허가 신청시에 외국인등록 

    외국인등록 절차

신 청 인신 청 인

외국인 등록 신청 접수

관할 출입국관리사무소 또는 출장소

외국인 등록 신청 접수

관할 출입국관리사무소 또는 출장소

외국인 등록증 발급

여권에 외국인 등록필인 날인

외국인 등록증 발급

여권에 외국인 등록필인 날인

• 입국일로부터 90일 이내
• 체류자격 부여 또는 체류자격

변경허가를 받은 외국인은
그 허가를 받은 때

• 외국인 등록 신청서
• 여권
• 천연색 사진1매(3×4cm)
• 체류자격별 첨부서류
• 수수료 1만원

등록시기 첨부서류

신 청 인신 청 인

외국인 등록 신청 접수

관할 출입국관리사무소 또는 출장소

외국인 등록 신청 접수

관할 출입국관리사무소 또는 출장소

외국인 등록증 발급

여권에 외국인 등록필인 날인

외국인 등록증 발급

여권에 외국인 등록필인 날인

• 입국일로부터 90일 이내
• 체류자격 부여 또는 체류자격

변경허가를 받은 외국인은
그 허가를 받은 때

• 외국인 등록 신청서
• 여권
• 천연색 사진1매(3×4cm)
• 체류자격별 첨부서류
• 수수료 1만원

등록시기 첨부서류
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 체류 외국인의 국내 취업

     w 외국인이 우리나라에 체류하면서 취업을 하고자 할 때에는 취업을 할 수 있는 체

류 자격을 소지해야 하며, 지정된 근무 장소에서만 근무해야 합니다.

     w 지정된 근무 장소를 변경하고자 하는 경우 사전에 혹은 일정한 기간 내에 관할 

출입국관리사무소에 허가를 받거나 신고를 해야 합니다.

     w 취업활동을 할 수 있는 체류자격은 아래와 같습니다.

 체류기간 연장

이전에 허가받은 체류기간을 초과하여 계속 대한민국에 체류하고자 하는 외국인은 

체류기간 연장허가를 받아야 합니다.

    체류기간연장허가 신청기간

     w 체류기간연장을 신청하려고 하는 외국인은 현재의 체류기간이 만료되기 전 2개월

부터 만료 당일까지 신청하여야 합니다.

     w 체류기간만료일이 지난 후 체류기간연장허가를 신청하게 되면 범칙금이 부과됩니다.

    체류기간연장허가 신청방법

     w 본인 또는 대리인이 주소지 관할 출입국관리사무소에 필요한 제출서류를 준비하

셔서 신청하시면 됩니다.

     w 제출서류 : 체류기간연장허가 신청서, 여권, 외국인등록증, 체류자격별 첨부서류, 

수수료 3만원(단, F-2는 2만원)

 체류자격 변경

대한민국에 체류하는 외국인이 현재 체류자격에 해당하는 활동을 중지하고 다른 

체류자격에 해당하는 활동을 하고자 하는 경우를 말합니다.

    체류자격변경허가의 기본원칙

     w 원칙적으로 현재의 체류자격에 해당하는 활동을 중지하고 다른 체류자격에 해당

하는 활동을 하고자 하는 경우 출국 후 해당 체류자격의 사증(VISA)을 받고 입국 

하여야 합니다.

     w 다만, 국내에서 해당 체류자격 변경에 필요한 요건을 갖출 수 있는 경우 엄격한심

사를 거쳐 제한적으로 체류자격변경을 할 수 있습니다.
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    체류자격변경허가 신청기간

     w 반드시 다른 체류자격에 해당하는 활동을 하기 이전에 관할 출입국관리사무소에

서 체류자격변경허가를 받아야 합니다.

     w 외교(A-1), 공무(A-1), 협정(A-3) 체류자격자 등이 신분변경으로 그 체류자격을 변

경하고자 하는 경우에는 신분변경일로부터 30일 이내에 체류자격변경허가를 받아

야 합니다.

    체류자격변경허가 신청방법

     w 본인 또는 대리인이 주소지 관할 출입국관리사무소에 필요한 제출서류를 준비하

셔서 신청하시면 됩니다.

     w 제출서류 : 체류자격변경허가 신청서, 여권, 외국인등록증, 체류자격별 첨부서류, 

수수료 5만원

 체류자격 외 활동

대한민국에 체류하는 외국인이 현재 소지하고 있는 체류자격과 다른 체류자격에 해당

하는 활동을 병행하여 하고자 하는 경우 반드시 사전에 체류자격외 활동허가를 받아

야 합니다.

병행하고자 하는 활동이 전일 근무 등 주된 활동인 경우에는 체류자격외 활동을 허가

하지 않으므로, 출국 후 새로운 사증(VISA)을 받고 입국하거나 체류자격변경허가를 받

아야 합니다.

    체류자격 외 활동 허가의 기본원칙

     w 90일 이하 단기사증소지자는 체류자격외 활동을 할 수 없습니다.

     w 원 근무처보다 근무시간이 길거나 보수가 많을 경우에는 체류자격외 활동을 제한

합니다.

     w 여러 직장을 갖는 등 체류상태가 건실하지 못하고 국익에 위배된다고 인정되는 

때에는 체류자격외 활동을 허가하지 않습니다.

     w 외국인이 대한민국의 고유문화 또는 고유예술에 대하여 전문가의 지도를 받거나 

대학부설 어학원에서 한국어를 연수하고 자 하는 때에는 체류기간 범위 내에서는 

별도 체류자격외 활동허가를 받지 않아도 됩니다.

    체류자격외 활동허가 신청기간

반드시 다른 체류자격에 해당하는 활동을 병행하기 이전에 관할 출입국관리사무소

에서 체류자격외 활동허가를 받아야 합니다.
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 근무처 추가 변경

대한민국에 체류하고 있는 외국인이 체류자격의 범위 내에서 현재 근무하고 있는 

근무처에서 다른 근무처를 추가하거나, 다른 근무처로 변경하는 것을 말합니다.

    근무처변경·추가허가 시기

현재 근무하고 있는 근무처에서 다른 근무처로 변경하거나 다른 근무처를 추가하기 

이전에 관할 출입국관리사무소에서 근무처변경·추가허가를 받아야 합니다.

외국인 체류, 등록 등에 대한 더 자세한 정보는 법무부 출입국․외국인정책본부 홈페이지 

http://www.immigration.go.kr/를 참조하시기 바랍니다. ※ 영문사이트 운영

 영주자격 신청

     w 결혼자격(F-2-1)을 소지하고 배우자와 국내에 2년 이상 계속하여 혼인이 유지

되고 있는 경우 아래 영주자격(F-5) 신청을 하실 수 있습니다.

     w 신청은 배우자와 함께 사는 곳을 관리하는 출입국관리사무소에 방문하여 영주자

격을 신청하시면 됩니다.

   영주자격을 가지면 좋은 점

  ▶ 체류기간연장을 하지 않아도 됩니다.

  ▶ 출국한 날부터 1년 이내에 재입국하고자 할 때에는 재입국 허가가 필요 없습니다.

     그러나 1년 이후에 한국에 들어 올 경우에는 재입국허가를 받아야 합니다.

  ▶ 영주자격을 받은 날로부터 3년이 지나면 주소지의 지방자치제 선거에 참여할 수    

     있습니다.

  ▶ 결혼이민자의 출신국가의 국적을 포기하지 않아도 됩니다.

 출생신고

한국에서 태어난 외국인의 자녀는 각 대사관에서 출생신고서를 부여합니다. 출생 후 

출생한 자녀의 여권을 발급하고 출생 30일 안에 출입국관리사무소에서 자녀의 비자신

청을 해야 합니다. 비자 신청 시 부모의 외국인등록증, 대사관 발행 출생신고서, 사진 

2매, 수수료 5만원이 필요합니다. (비자에 따라 준비서류가 달라질 수 있습니다)

 사망신고

시체를 본국으로 송환을 원할 경우 각 대사관에 연락을 합니다. 사망 관련 서류는 번

역하여 공증이 필요하며, 화장을 원할 때에는 사망신고서, 부검증, 사망확인서 원본이 

필요합니다.
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Ⅳ. 건강/의료서비스
 건강보험  

외국인도 건강보험에 가입할 수 있으며 매월 일정 금액을 건강보험료로 납부하게 됩

니다. 가입 이후에는 진료비의 20~50%만 납부하고 나머지는 국민건강보험공단에서 부

담하게 됩니다.

    보험가입 대상자

     w 대한민국 국민의 배우자 또는 그 자녀가 방문동거(F-1비자) 자격으로 국내에 체류

하는 경우

     w 문화예술(D-1비자), 유학(D-2), 산업연수(D-3), 일반연수(D-4), 취재(D-5), 종교(D-6), 

주재(D-7), 기업투자(D-8), 무역경영(D-9), 교수(E-1), 회화지도(E-2), 연구(E-3), 기술

지도(E-4), 전문직업(E-5), 특정활동(E-7), 연수취업(E-8) 체류자격에서 국내에 1년 

이상 체류한 외국인과 그 배우자 및 20세 미만의 자녀(F-3) 

     w 거주 자격(F-2)으로 한국에 거주하고 있는 자

     w 해외동포 자격(F-4)으로 체류하고 있는 외국국적 보유 동포

    피보험자 자격취득과 신청

     w 자격취득 시기

       - 외국인 등록 이후 가능

       - 외국국적 보유 동포는 국내거주신고 등록 혹은 외국인 등록 이후 가능

     w 신청절차

       - 신청서류를 준비하여 관할 거주지 국민보험공단 지사에서 신청합니다.

       - 신청서류 : 외국인등록증 또는 국내거주신고증, 소득확인서 등

건강보험에 대한 더 자세한 정보는 국민건강보험 홈페이지 http://www.nhic.or.kr을 참조

하시기 바랍니다. ※ 전화 ☎055-672-2905 영어상담전화 ☎02-390-2000

병원 및 약국이용

    병원의 종류

     w 종합병원(3차 진료기관) : 다양한 진료과목이 있고 각 과마다 전문의를 두고 있으

며, 100명 이상이 수용 가능한 입원시설 등이 종합적으로 갖춰져 있는 대형병원 

     w 병원(2차 진료기관) : 여러 진료과를 두고 있으며, 입원환자 30명 이상을 수용 할 

수 있는 진료기관

     w 의원(1차 진료기관) : 일반 주거지역에 특정 과목(외과, 내과, 소아과, 치과 등)을 

전문적으로 진료하는 소형병원

     w 한의원 : 침술, 한방의료 등 동양의학을 토대로 질병을 치료하는 병원

※ 1차 진료기관에서 우선 진료를 받은 후, 질병의 정도에 따라 2, 3차 진료기관에서 진료를 
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받는 것이 원칙이나 응급환자는 예외가 인정됩니다.

    일반적인 진료순서

    약의 구입

     w 한국에서는 의약분업을 실시하고 있기 때문에 의사의 처방전이 있어야 약국에서 

약을 조제해 주고 있습니다. 

     w 그러나 두통, 소화불량 등 가벼운 증상의 경우 의사의 처방전 없이 약국에서 약을 

구입할 수 있습니다.

    증상에 따른 진료과목

진료과목 증 상 진료과목 증 상

내과 감기, 두통, 복통 신경정신과 간질, 치매, 우울증

정형외과 뼈가 부러지거나 근육통 피부과 피부질환, 화상

신경외과 뇌, 척추질환, 신경통 안과 눈이 아플 때

산부인과 임신과 출산 비뇨기과 신장 및 방광염

소아과 아이들이 아플 때 치과 이가 아플 때

이비인후과 귀, 코, 목이 아플 때 성형외과 얼굴, 신체를 바꿀 때

진료과목 증 상 진료과목 증 상

내과 감기, 두통, 복통 신경정신과 간질, 치매, 우울증

정형외과 뼈가 부러지거나 근육통 피부과 피부질환, 화상

신경외과 뇌, 척추질환, 신경통 안과 눈이 아플 때

산부인과 임신과 출산 비뇨기과 신장 및 방광염

소아과 아이들이 아플 때 치과 이가 아플 때

이비인후과 귀, 코, 목이 아플 때 성형외과 얼굴, 신체를 바꿀 때
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 보건소

보건소는 지역주민의 질병을 예방하고 건강을 돌보기 위하여 운영하는 공공의료기관

입니다. 예방접종, 만성질환진료 및 각종검사, 물리치료, 치과진료, 한방진료 등의 의료

서비스를 제공합니다. 일반 의료기관보다 진료 및 치료비용이 저렴합니다.

       고성군 읍면별 보건소 현황

명 칭 위치 전화번호 진료과목

고성군보건소 고성읍 대독리 4 674-2124
일반진료, 한방, 치과, 

물리, 결핵치료

삼산보건지소 삼산면 미룡리 263-3 672-7031 일반진료, 한방

하일보건지소 하일면 학림리 739-6 673-1435 일반진료, 한방

하이보건지소 하이면 덕호리 513-12 834-5479 일반진료, 치과, 한방

상리보건지소 상리면 척번정리 472-6 672-8465 일반진료, 치과, 한방

대가보건지소 대가면 송계리 504-4 674-1517 일반진료

영현보건지소 영현면 침점리 343 673-0474 일반진료, 한방

영천통합보건지소 영오면 연당리 964-1 672-9614 일반진료, 치과, 한방,물리

구만보건지소 구만면 광덕리 821-3 672-3459 일반진료

회화보건지소 회화면 배둔리 829-19 673-3036 일반진료

마암보건지소 마암면 도전리 449-4 672-6086 일반진료

동해보건지소 동해면 장기리 327- 672-5196 일반진료, 치과

거류보건지소 거류면 당동리 134-2 672-1105 일반진료
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 고성군 병원 현황  

    병원

    의원

명 칭 소재지 전화번호 토요일 공휴일 일요일

고성삼성
요양병원 고성읍 동외리 63-5 672-9881 09:00-13:00 × ×

고성성심병원 회화면 삼덕리 1335-1 673-8511
673-8512

09:00-13:00
및 야간진료 야간진료 야간진료

고성서울병원 고성읍 동외리 267-3 672-2200 09:00~13:00
및 응급실 운영 응급실 운영 응급실 운영

강병원 고성읍 동외리 271-4 673-6772
673-6774

09:00~13:00 
(18:00) 09:00~18:00 09:00~18:00

명 칭 소재지 전화번호 

제중내과의원 고성읍 동외리 163-11 672-1234

성모의원 고성읍 성내리 176-1 674-2742

부산의원 회화면 배둔리 822-14 673-2007

삼성가정의학과의원 고성읍 서외리 17-9 673-4123

현대의원 고성읍 동외리 272-10 673-5121

고성강남의원 거류면 당동리 173-3 672-0811

서진호의원 영오면 오서리 1611-202 673-1977

김환태내과의원 고성읍 동외리 288-36 674-8275

미아름다운여성의원 고성읍 동외리 287-20 673-9075

복 음 의 원 고성읍 송학리 262-1 674-8119

배둔성모의원 회화면 배둔리 819 673-9051

이상흠이비인후과의원 고성읍 동외리 291-8 674-7993

장내과의원 고성읍 동외리 288-15 674-7585

연화의원 영오면 영산리 232-1 672-2883

참편한내과의원 고성읍 서외리1-6 673-7666

고성성모안과의원 고성읍 동외리 288-36 672-5252

연세의원 회화면 배둔리 829-5 672-7542

경남의원 하이면 덕호리 539-9 832-7525

하나의원 고성읍 동외리 287-9 674-7536
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    치과

   

    한의원

명 칭 소재지 전화번호 

배효택치과의원 고성읍 성내리 73-2 674-5914

양민호치과의원 고성읍 성내리 75-1 674-1954

배원치과의원 고성읍 동외리 288-34 673-7582

보생치과의원 고성읍 동외리 272-16 674-2500

성모치과의원 고성읍 서외리 1-6 674-5975

제일치과의원 회화면 배둔리 819-10 672-2876

고성미소가있는치과 고성읍 동외리 286-15 673-8887

금곡치과의원 영오면 오서리 1611-200 673-2871

명 칭 소재지 전화번호 

전정표한의원 고성읍 동외리 270-3 674-2242

고성한의원 고성읍 송학리 267-1 674-4862

십장생한의원 회화면 배둔리 827-40 673-7474

당동한의원 거류면 당동리 127-1 673-3400

자연한의원 고성읍 송학리 238-346 673-7515

명제한의원 고성읍 동외리 163-11 672-1012

서울한의원 고성읍 서외리 1-10 674-7400

농민한의원 영오면 오서리 1611-201 672-8607

장수한의원 고성읍 동외리 286-16 673-2755
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    고성군 약국현황

명 칭 위치 전화번호

동산약국 고성읍 성내리 48-2 674-2214

남산약국 고성읍 동외리287-8 674-2266

정 약 국 회화면 배둔리 819 673-2052

중앙미보약국 고성읍 성내리 36-11 674-5394

광하약국 고성읍 성내리 87-3 672-6600

메디팜고성 왕약국 고성읍 송학리 262-1 672-2801

한솔약국 고성읍 동외리 272-10 673-6973

동아당약국 회화면 배둔리 821-3 673-3000

고성약국 고성읍 동외리 267-19 673-8557

조은약국 고성읍 서외리 17-7 673-8272

현대약국 고성읍 동외리 163-15 672-2672

고성건강약국 고성읍 동외리 288-36 672-1455

동화약국 고성읍 동외리 272-24 674-2518

허약국 거류면 당동리 139-7 672-5588

하이약국 하이면 덕호리 539-6 835-5300

백년약국 영오면 오서리 1611-19 672-6707

가까운약국 고성읍 서외리 16-12 674-2217

연화산약국 영오면 오서리 1611-10 756-8888
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Ⅴ. 일상생활
 주거  

    주택 임대

     w 월세 : 주택이나 방을 임대하고 매월 집세를 지불하는 형태

     w 전세 : 전세보증금을 집주인에게 내고 장기간(2년 이상) 집이나 방을 임대하는 형태

    주택 임대 계약 시 주의사항

     w 임대인/임차인 간 직접 거래 보다 “부동산중개소”, “복덕방” 등을 통해서 쉽고 안  

전하게 주택을 구입하거나 임대할 수 있습니다. 주택 임대 또는 구매 계약 후 부

동산 중개업자에게 일정 비율의 수수료를 지급합니다.

     w 계약 전에 계약관련사항(계약금, 계약기간, 집세지불방법 등), 임대주택의 등기부 

등본 (근저당 설정, 가압류 여부 등) 등을 꼼꼼하게 체크합니다. 임대주택 입주 후 

전입신고 시 관할 동사무소에서 임대차계약서에 “확정일자”를 받으면 임차인의 권

리가 우선 보호됩니다.

    주택, 부동산 구입

외국인토지법, 외국인투자촉진법, 외국환거래법(부동산) 등에 의거 국내 부동산 시장

의 활성화 등을 위해 외국인에게도 국내 부동산 시장을 전면적으로 개방하고 있습니

다. 주택, 부동산 구입 및 아파트 분양 등 관련 상세한 사항은 외국인 전문 부동산 업

체와 상의하시기 바랍니다.

    이사

     w 한국에서는 이사할 때 주로 물건 포장 및 운반까지 해주는 이삿짐센터를 많이 

활용합니다.

     w 이삿짐센터를 이용하려면 우선 해당 이삿짐센터와 연락해서 견적을 요청해야 합

니다. 직원이 방문해서 작성한 견적을 확인하고 협의 후에 계약서를 작성합니다. 

계약서 작성시 이사 과정에서 발생할 문제점 등을 꼼꼼히 살펴보시기 바랍니다.

     w 이사 당일 물건 운송과정에서 파손, 분실 등의 피해가 발생할 경우 피해사실을 입

증할 증거를 확보하셔서 이삿짐센터에 피해보상 청구를 하시기 바랍니다.

 교통

    열차

     w 한국의 열차 종류는 KTX(고속철도), 새마을, 무궁화 세 종류가 있습니다. KTX가 가

장 빠르고 시설 또한 가장 쾌적하며, 새마을, 무궁화 순으로 속도와 서비스에 차

이가 있습니다.

     w 열차 시간표, 온라인 승차권 예약 등은 한국철도공사 http://ret.qubi.com을 참고  

하십시오.
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    버스

     w 경제적이고 대중적인 교통수단으로 도시 내부를 순환하는 시내버스, 도시와 도시  

를 연결하는 시외버스, 고속버스가 있으며. 일정 지역 안에서 짧은 거리를 반복 

운행하는 마을버스가 있습니다.

     w 고속버스는 우등고속과 일반고속으로 나뉩니다.

우등고속은 좌석이 넓고 안락하며, 이에 따라 요금이 약간 비쌉니다.

 http://www.kobus.co.kr(고속버스 노선조회)

 ☞ 고성시외버스터미널 674-0081

     택시

     w 택시는 일반택시, 모범택시, 콜택시가 있습니다.

     w 모범택시, 콜택시가 일반택시에 비해 고급차량과 서비스를 제공하며 이로 인해 요

금이 비쌉니다.

     w 요금은 운행거리와 소요시간을 고려해서 계산되며, 지역별로 기본요금은 차이가 

있습니다.

     w 고성군 택시회사

 운전면허

    국제운전면허 소지자

     w 국제운전면허 소지자는 교부일로부터 1년간 한국에서 운전이 가능합니다.

     w 자국운전면허의 국내운전면허로 전환 시 필요서류

자국 발급한 운전 면허증, 여권이나 외국인 등록증, 사진 3매, 자국 발급 운전면

허 번역공증서(영어제외), 대사관의 확인서, 수수료 1만원

    국내 운전면허 취득

     w 외국인등록을 한 외국인은 내국인과 마찬가지로 자동차 운전면허를 취득할 수 있

으며, 모든 절차는 내국인과 동일합니다.

     w 신규접수 시 준비물은 신분증(외국인등록증, 여권), 사진 3매, 수수료입니다.

     w 학과시험은 한국어뿐 아니라, 영어․중국어․일어․베트남어․태국어․ 인도네시아로 학과 

시험에 응시할 수 있습니다.

     w 교통안전교육

교통안전교육은 학과시험 전 시청각 교육 1시간을 받아야 합니다.

회사명 전화번호

고성택시 674-3939

삼우택시 674-7114

우성교통 674-2231

화성택시 673-2886

회사명 전화번호

고성택시 674-3939

삼우택시 674-7114

우성교통 674-2231

화성택시 673-2886
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     w 학과시험

사지선다형 40문제 출제되며, 1종면허는 70점이상, 2종면허는 60점이상 취득 시 

합격으로 처리됩니다.

      - 시험장소 : 마산시 진동면 소재 마산면허시험장 

      - 준 비 물 : 응시원서, 신분증, 사진 3매, 컴퓨터용 싸인펜 등

     w 기능시험, 주행연습, 도로주행시험은 마산면허시험장에서 치룰 수 있으나, 운전면

허 학원 내지 전문학원을 통하여 연습 및 응시하는 것이 일반적 입니다.

     w 경남지방경찰청에서는 외국인들을 위한 무료운전면허교실(학과시험에 한함)을 

운영하고 있으니, 강의일정․교재 등 문의사항은 외사1계 (055-283-3848)로 연락 

바랍니다.

운전면허 시험장 위치 및 연락처, 면허시험 등 운전면허에 관한 자세한 사항은

http://www.dla.go.kr 을 참고하십시오. 영문, 일문, 중문 사이트 운영

 은행거래

한국의 통화단위는 “원”입니다. 원화 종류는 1원, 10원, 50원, 100원, 500원 주화 및 

1,000원, 5,000원, 10,000원, 50,000원 지폐로 구성되어 있습니다. 

    은행계좌 개설

     w 외국인등록증과 여권을 지참하고 가까운 은행에서 일반예금에 가입하면 됩니다.

계좌개설 신청 용지에 이름, 주소 등 인적사항을 기재하고 일정액을 입금하면 계

좌개설이 완료됩니다.

     w 계좌개설 시 발급받은 현금카드를 이용하여 시내 곳곳에 설치된 자동인출기에서 

계좌내 현금을 인출할 수 있습니다.

 

   

비밀번호는 자신만 알고 절대 다른 사람에게 가르쳐주지 말아야 합니다.   

  

    은행 이용시간

     w 월~금요일 : 09:30~16:00

     w 업무시간 이외 : 각 은행의 “365코너” 현금자동인출기 이용

■ 현금카드 : 통장과 도장 없이도 현금을 입출금 할 수 있는 카드

■ 체크카드 : 현금을 입출금 할 수 있고, 결재와 동시에 은행계좌에서 결재금액 인출
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    입금과 출금

     w 입금신청서와 출금신청서를 작성해서 창구로 가면 됩니다.

     w 입금 시에는 비밀번호가 필요 없지만 출금 시에는 비밀번호와 사인(또는 도장)이  

필요합니다.

    신용카드 발급

대부분의 신용카드 회사 및 시중은행에서 외국인에게 신용카드를 발급해주고 있습니

다. 발급기준, 구비서류 등은 은행마다 다르게 적용하고 있으니, 가까운 은행에서 직

접 상담해 보시기 바랍니다.

    환전

일부 시중은행에서 환전이 가능합니다. 환전을 위해서는 여권이나 외국인등록증을 지

참해야 합니다. 거의 모든 국내 상점에서 외국통화를 취급하지 않고 있으니, 원활한 

국내생활을 위해서는 원화로 환전하시기 바랍니다.

    해외송금

해외송금에는 전신송금, 우편송금, 송금수표 3종류가 있으며, 시중 은행 중 외환환전 

업무를 취급하는 은행에서 송금이 가능합니다. 송금은 은행에서 하는 것이 가장 안전 

합니다. 많은 외국인 근로자들이 사설 송금조직을 통해 송금을 하고 있는데 일단 사

고가 발생하면 절대로 돈을 되돌려 받을 수 없습니다.

     w 가족이름으로 본국에 은행계좌를 개설합니다.

     w 준비서류

     - $ 1,000불 이하 : 돈을 받는 사람의 이름 주소, 전화번호, 은행이름, 계좌번호, 송금하는 사람의 신분증

     - $ 1,000불 초과 : 근로계약서, 급여명세서, 사업자등록증 사본

     w 송금하고 받은 영수증은 잘 보관하여 다음 송금할 때 가져오면 송금 시간을 줄일 

수 있습니다.

     w 관내 해외송금 가능 은행

    공과금납부

전기요금, 수도요금, 가스요금 등을 공과금이라고 하는데 청구서를 가지고 은행에 

직접 방문하여 납부하면 절차도 복잡하고 많은 시간이 소요되므로, 매달 정해진 날

에 거래하는 은행계좌에서 자동으로 인출 될 수 있도록 자동 이체 처리를 해두면 

편리합니다.

은행명 주 소 전화번호

경남은행 고성지점 고성읍 동외리 288-9 673-4601

농협중앙회 고성읍 성내리 196-5 673-4152

우체국 고성읍 성내리 2-17 673-5014
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    인터넷뱅킹 이용하기

대부분의 국내은행은 인터넷뱅킹 서비스를 제공합니다. 인터넷을 이용하면 은행에 

직접가거나 ATM기계를 이용하지 않고도 은행업무를 볼 수 있습니다. 또한 영문 홈

페이지 서비스를 제공하는 곳도 있으니 거래 은행에 문의합니다. 은행 수수료를 비

교해 보아도 인터넷 뱅킹을 이용하는 것이 여러모로 저렴합니다.

 공공기관 이용

    행정기관

일상생활을 하면서 찾게 되는 행정기관으로는, 읍ㆍ면사무소와 군청이 있습니다. 읍

ㆍ면사무소와 군청에서는 주민의 건강과 복지, 공공시설의 관리, 각종 증명서 발급 

및 신고 등 여러 가지 민원업무를 수행합니다. 또한 문화강좌 등 주민을 위한 여러 

가지 프로그램을 운영하기도 합니다. 최근에는 행정기관에 직접 찾아가지 않아도 

무인 민원발급기나 인터넷(www.egov.go.kr)을 통해서도 민원서류를 발급받을 수 있

습니다.

그러나 모든 민원서류를 무인민원발급기나 인터넷을 통해서 발급받을 수 있는 것은 

아니며, 인터넷을 통해 민원서류를 발급받으려고 하는 경우에는 서류를 출력할 수 

있는 프린터가 반드시 있어야 하고 본인확인을 위하여 공인인증서가 필요한 경우도 

있습니다. 중요한 서류를 발급받아야 할 때에는 미리 확인하도록 합니다.

    경찰서(☎112)

사기나 폭행, 강도와 같은 범죄피해를 입었을 때와 교통사고가 

났을 때, 또는 이를 목격한 때에는 112로 신고하거나 직접 경찰

서에 가서 신고하면 됩니다. 공중전화에서는 빨간색 긴급통화버

튼을 누른 후에 112로 누르면 되고, 일반전화나 휴대폰에서는 

국번없이 112로 걸면 됩니다.

    소방서(☎119)

불이 나거나 누군가를 빨리 병원으로 데려가야 할 때, 또는 이

러한 상황을 목격한 경우에는 119에 신고하면 됩니다. 공중전화

에서는 빨간색 긴급통화버튼을 누른 후에 119를 누르면 되고, 

일반전화나 휴대폰에서는 국번 없이 119로 걸면 됩니다.

    도서관

도서관은 서적이나 시청각 자료 등의 다양한 자료를 수집ㆍ보관     

하여 지역 주민의 학습이나 교양, 평생교육에 도움을 주는 기관      

입니다. 도서관에서는 무료로 자료를 열람하거나 대출할 수 있고,      

다양한 시청각 자료도 이용할 수 있습니다.
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  전화 및 통신  

    공중전화

     w 동전전화 : 국내 통화만 사용할 수 있습니다. 시내전화, 장거리 통화, 휴대폰 통화

도 가능, 시내전화 기준으로 3분당 70원, 동전을 넣은 다음 다이얼을 돌립니다.

     w 카드전화 : 공중전화카드, 신용카드, IC카드를 쓸 수 있습니다. 시내전화, 장거리

통화, 휴대폰 통화, 국제전화까지 가능, 전화카드는 2천원, 3천원, 5천원, 1만원 짜리

가 있습니다. 전화카드는 편의점에서 살 수 있습니다. 

     w 카드, 동전 겸용 : 국제전화 콜렉트콜을 사용할려면 긴급버튼 또는 00799를 누릅

니다. 신용카드도 사용 가능합니다.

     w 주요 지역번호 

    ※ 장거리 시외전화를 할 때 동전이나 카드를 넣은 후 지역번호(area code)를 누른후 

해당 전화번호를 누른다.

    유선전화

집이나 사무실에 유선전화를 설치할 경우 지역번호 없이 100번으로 전화하면 해당

지역 전화국에서 설치해 줍니다. 외국인의 경우 여권 및 외국인등록증 사본이 필요

하고, 한달 이용료 5,200원 외에 가입비(설치비 포함)로 60,000원을 내야 합니다.

    국제전화 이용방법

     w 국제전화회사 서비스번호 + 국가번호 + 지역번호 + 전화번호

     w 주요 국제전화 서비스 번호

 

     ※ 회사별로 요금제가 다르니 확인하시기 바랍니다. 평일 아침/심야, 공휴일 등에는  

최대 30~50%까지 요금이 할인됩니다.

지역 번호 지역 번호

서울특별시 02 부산 051

경기도 031 인천광역시 032

충청남도 041 충청북도 043

경상남도 055 경상북도 054
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     w 주요 국가번호

    휴대폰

     w 대부분의 외국인들은 할부로 핸드폰을 살 수 없으며 현금 일시불 구매만 가능합

니다. 또 외국인등록증이 있는 사람은 자기 명의로 핸드폰 전화번호를 발급 받을 

수 있지만 외국인등록증이 없는 사람은 그럴 수 없습니다. 그런 경우 ‘카드폰’이라

고 불리는 선불식 핸드폰을 주로 사용합니다. 돈이 충전되어 있는 카드를 미리 사

서 핸드폰에 카드번호를 입력하면 그 액수만큼 사용할 수 있습니다. 일반 핸드폰

과 달리 가입비나 기본요금이 없지만 통화요금은 약간 비싼 편입니다. 

     w 가입방법 : 국내 이동통신대리점(SKT, KTF, LGT)을 방문하여 가입신청서를 작성하

고, 가입비, 휴대폰 기기대금을 지불하면 됩니다. 

     w 구비서류 : 외국인 등록증, 여권, 자동이체 통장 등

     w 이동통신 3사 홈페이지

   - SKT : 보증금 납부 후 가입, 영어 상담 전화(080-2525-0111)

   - KTF : 보증금 없으나 한국 신용카드/은행계좌 필요, 선불제도 있음. 

영어상담전화(02-2130-1180)

   - LGT : 내국인과 다른 조건 없으나 은행 계좌가 있어야 함. 

영어상담전화  1544-0010(#)

 핸드폰을 이용하다 보면 광고전화나 광고 메세지를 많이 받게 될 것입니다. 

그러나 자기에게 꼭 필요한 내용이 아니라면 그냥 무시하는게 좋습니다. 호기심에 

전화를 했다가 예상치 못한 요금을 내게 될 수도 있기 때문입니다. 특히 

성인광고나 성인용 메시지에 무심코 응답했다가는 큰 피해를 당할 수 있으므로 주의해야 

합니다.

국가명 국가번호 국가명 국가번호 국가명 국가번호

중국 86 미국 1 일본 81

베트남 84 필리핀 63 몽골 976

러시아 7 파키스탄 92 인도네시아 62

태국 66 우즈베키스탄 7 캐나다 1

이동통신사 URL 전화번호

SK텔레콤 www.sktelecom.com
[휴대전화] 국번없이 114(무료)
[유선] 080-001-6000(무료)
국번 없이 1599-0011(유료)

KTF www.ktfmembers.com
[휴대전화](국번없이) 114(무료)

[유선] 국번 없이 1588-0010(유료)

LG 텔레콤 www.lgtelecom.com
[휴대전화](국번 없이) 114(무료)

1544-0010(유료)/서울 글로벌 센터 02-1688-0120
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    인터넷

     w 가입방법 : 초고속 인터넷 서비스 제공 업체에 전화를 걸어 서비스를 신청합니다.

가입비, 월 이용료 등은 업체에 따라 다르게 적용됩니다. 보통 가입기간을 길게 

설정할 수록 월 이용요금이 저렴하게 책정됩니다.

     w 주요 서비스 업체 홈페이지 및 전화번호(영문 사이트 운영)

       - 메가패스 : www.qook.co.kr ☎ 국번없이 100

       - LG파워콤 : www.xpeed.com ☎ 1644-7000

    한국에는 PC방이 곳곳에 있어, 인터넷을 이용해 본국의 소식을 알고자 할 때는 

    근처 PC방을 이용하면 됩니다. PC방은 대부분 24시간 이용할 수 있고, 요금은 

    시간당 1,000~1,500원입니다.  

 

 택배서비스  

수취인에게 직접 배달되는 택배 서비스는 일반우편에 비해 비용이 비싸지만 안전하고 

빠르게 전달되는 장점이 있습니다. 받는 사람의 연락처를 남기기 때문에 분실의 위험

도 낮고. 서류에서 소화물, 중량물까지 보내는 사람의 문 앞에서 받는 사람의 문 앞까

지 전화 한통이면 택배 기사가 직접 방문 접수하여 전국 어디든지 접수한 날의 다음

날 배송해 줍니다.(단, 공휴일, 기념일 등 제외, 일부 지역이나 도서, 산간지역 등 교통

이 불편한 지역은 배송일이 1~2일 지연될 수 있다.) 

전화신청 외에도 각 택배 회사 홈페이지에 가입 후 사전예약 할 수 있고, 우체국 택배

의 경우 우체국에 가서 고객이 직접 신청할 수도 있습니다. 택배 요금은 수령지역, 물

품의 종류와 크기, 화물상태, 수량 등에 따라 달라질 수 있는데 각 택배회사 홈페이지

에서 조회할 수 있습니다.

     w 택배서비스회사

구  분 홈페이지 전화번호

한진택배 www.hanjin.co.kr 1588-0011

대한통운 택배 www.doortodoor.co.kr 1588-1255

KGB 택배 www.kgbls.co.kr 1577-4577

로젠 택배 http://d2d.ilogen.com 1588-9988

우체국 택배 www.epost.go.kr 1588-1300
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 우편서비스

편지, 엽서, 작은 소포 등을 보내기 위해서는 거리에 있는 우체통에 넣거나 지역의 우

체국을 직접 방문하여 부칠 수 있습니다. 비규격 편지봉투나 엽서의 경우에는 우체국

을 방문해야 합니다. 편지나 소포를 보낼 때는 겉봉투에 우편번호를 반드시 기입하도

록 합니다.

    국내우편

     w 동네 우체국에 가면 전국 우편번호부가 준비되어 있습니다. 받는 곳의 우편번호를 기

재한 후 보통우편, 빠른우편에 따라 우표를 붙이면 됩니다. 창구에서 별도로 등기우편

을 접수하면 영수증을 받을 수 있는데, 등기우편은 비싸지만 우편물의 인수와 배달 

과정이 기록되기 때문에 우편물의 경로를 추적할 수 있습니다. 

     w 우편물 요금

     w 우체국이용시간 : 평일 09:00~18:00, 토ㆍ일요일 휴무 

    국제특급우편(EMS)

EMS란 급한 편지, 서류나 소포 등을 가장 빠르고 안전하게 외국으로 배달해주는 

국제 우편 서비스입니다. 보내는 물건의 무게는 최대 30kg까지 가능합니다. 일부 

국가는 취급 중량이 20kg 이하로 제한되고 취급을 금지하는 품목이 있으니 사전에 

확인해야 합니다. 

서장, 우편엽서, 항공서간, 인쇄물, 포장물 등 우편물의 종류와 중량에 따라 요금은 차이

가 있으므로 홈페이지나 우체국 창구에 문의합니다.

구  분 내  용 중  량 보통우편요금

통상 우편물

규격 우편물

5g까지 220원

5g초과 25g까지 250원

25g초과 50g까지 270원

규격 외 우편물
50g까지 340원

50g초과(50g까지 마다) 120원
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 쓰레기 처리

쓰레기는 일반쓰레기와 음식쓰레기 그리고 재활용품으로 구분하여 처리합니다. 쓰레기

종량제봉투는 가까운 슈퍼마켓이나 편의점 등에서 구입할 수 있는데, 쓰레기종량제봉

투는 10리터 또는 20리터 짜리가 많이 사용됩니다.

종량제 봉투는 지역마다 다르므로 고성군 외의 지역에서는 쓸 수 없습니다.

    쓰레기 배출요령

     w 일반쓰레기 : 종량제 봉투에 넣어 배출

     w 음식쓰레기

       - 음식쓰레기 수집용기 비치지역 : 이물질과 물기를 최대한 제거하여 수집 용기에 배출 

       - 기타지역 : 사료·퇴비로 활용하거나 물기를 제거한 후 종량제 봉투에 넣어 배출 

     w 재활용품 : 플라스틱, 깡통, 병, 종이류, 스티로폼 등 재활용이 가능한 쓰레기는 종

류별로 분리하여 종량제 봉투가 아닌 투명한 일반 비닐봉투에 담아서 배출

     w 대형폐기물(폐가전제품, 폐가구류 등) : 읍ㆍ면사무소에서 대형폐기물 배출 스티커  

를 구입 부착 하여 지정한 날짜에 배출

    읍면별 쓰레기 배출시간

쓰레기 분리수거, 배출 등에 관한 사항은 읍ㆍ면사무소 또는 

고성군 환경과 환경미화담당(☎055-670-2413)에게 문의하시기 바랍니다.

구분 읍ㆍ면 요일 배출시간

일반쓰레기 
전용봉투

고성읍, 회화 월~토

일몰 후 부터
다음날 새벽 

3시까지

삼산,하일,하이,
상리,마암,거류 월ㆍ수ㆍ금

대가,영현,영오,개천 화ㆍ목ㆍ토

구만 화ㆍ목

동해 화ㆍ금

음식물쓰레기 
수집용기

고성읍 월~토

항시회화 월ㆍ수ㆍ금

거류 화ㆍ목ㆍ토
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    쓰레기배출시 유의사항

     w 배출지점 주변 주민들을 위해 쓰레기는 깨끗하게 정리하여 배출시간을 준수하여 

버립시다. 

     w 음식물쓰레기 수집용기에 봉지를 걸쳐 놓거나 음식물이 주변에 흐르지 않도록 

주의합시다.

     w 일요일은 쓰레기를 수거하지 않으니 토요일에는 쓰레기를 배출하지 맙시다. 

     w 종량제 봉투판매 가격은 다음과 같습니다.

 전기ž수도

    전기

한국의 가정용 전기의 기준 전압은 220볼트입니다. 해외에서 가져온 전기제품 사용 

시 전압을 반드시 확인하시기 바랍니다.

    수도

거의 모든 주택에 기본적으로 수도를 바로 사용할 수 있도록 설치가 되어 있습니다. 

수도꼭지를 틀어도 물이 안나올 경우 수도밸브를 확인해 보십시오.

 세금

     w 한국의 세금은 국가에서 징수하는 국세(소득세,법인세,교육세 등)와 지방자치단체

에서 징수하는 지방세(취득세, 등록세, 재산세 등)로 나뉩니다.

     w 국내 거주 외국인도 한국인과 마찬가지로 세금을 납부해야 합니다.

     w 세금 납입 방법

       - 세금 납입고지서가 발부되면 은행, 우체국 등 금융기관에 납부합니다.

       - 자동이체, 신용카드 결제 등의 방법을 사용해서 편리하게 납부할 수도 있습니다.

※ 세금납부에 관한 자세한 사항은 국세청 홈페이지 www.nts.go.kr을 참고하십시오.

봉투규격
포장단위
(1봉지당)

구입단가(원)
비고

1매당 1봉지당

5l 20매 90 1,800

10l 20매 170 3,400

20l 20매 330 6,600

30l 20매 500 10,000

50l 20매 810 16,200
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 쇼핑

한국에서 판매되는 물품 중 백화점과 대형할인마트, 동네 슈퍼마켓과 편의점은 정찰가

격 제품이고 시장에서 판매되는 제품은 자율가 제품이 많으므로 여러 곳을 둘러보고 

가격을 비교한 뒤 구입하는 것이 좋습니다. 하지만 시장에서는 대형마트에서 볼 수 없

는 재미있는 구경거리와 역동적인 한국 사람들의 모습을 느낄 수 있습니다. 대표적인 

재래시장에는 고성시장이 있습니다. 

고성시장은 상설시장이나 매 1, 6일에 정기적으로 장이 크게 서고 있어 5일장으로의 

모습도 간직한 관내 가장 큰 장시로 지역경제 활성화에 크게 기여하고 있습니다.

    재래시장

     w 고성시장 : 고성읍 서외리 1-6번지(매월 1, 6, 11,16, 21,26일)

     w 영오5일장 : 영오면 영산리 232-3번지(매월 2, 7, 12, 17, 22, 27일)

     w 배둔5일장 : 회화면 배둔리 825-46번지(매월 4, 9, 14, 19, 24, 29일)

     w 당동5일장 : 거류면 당동리 156-1번지(매월 3, 8, 13,18, 23, 28일)

    현대식 유통시설

     w 편의점과 슈퍼 : 주택 밀집 지역이나 번화가에서 쉽게 접할 수 있는 소형 점포들

로 간단한 필수품을 살 수 있습니다.

     w 대형할인마트 : 많은 물건을 한꺼번에 구입할 때 편리하며 종류별로 정리가 잘 되

어있습니다. 모든 물건에 가격 표시가 되어 있어 편리합니다.

 편의시설 이용

    이발소

이발소에서는 남성에게 이발, 면도 등을 해줍니다. 요금은 서비스 이용 내역에 따라 

다르지만 대개 5,000원~10,000원 정도이며, 대도시 중심가에 있는 이발소는 그보다 

조금 비쌉니다.

    미용실

미용실은 원래 여성용 공간이었지만 요즘엔 남성들도 많이 이용합니다. 파마, 커트, 

염색, 손톱손질, 화장 서비스를 이용할 수 있습니다. 요금은 서비스 이용에 따라 다른

데, 단순 커트일 경우 8,000원 정도이며, 파마는 20,000원에서 100,000원 이상까지 종

류가 매우 다양합니다.

    목욕시설

한국의 대중목욕시설은 ‘목욕탕’, ‘사우나’, ‘찜질방’ 등으로 나뉩니다.

     w 목욕탕 : 욕조와 샤워시설이 있으며, 요금은 4,000원~6,000원 정도입니다.

     w 사우나 : 욕조와 샤워시설, 휴식공간이 있으며, 요금은 4,000원~6,000원 정도입니다.
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     w 찜질방 : 욕조와 샤워시설, 휴식공간, 수면실이 있습니다. 욕탕을 제외한 나머지 

공간은 남녀가 함께 이용할 수 있으며 요금은 7,000원~12,000원 정도입니다.

 국민연금

국민연금은 노령, 장애, 사망 등으로 소득활동을 할 수 없을 때 기본적인 생활이 가능

하도록 연금을 지급하는 것으로 우리나라에 거주하고 있는 외국인은 내국인과 동등하

게 국민연금에 가입해야 합니다. 즉, 18세 이상 60세 미만의 외국인이 국민연금에 가

입된 사업장에 근무하면 사업장가입자가 되고, 그 외의 외국인은 지역가입자가 됩니다. 

    가입대상자

     w 외국인 사업장가입자 : 국민연금 적용사업장에 종사하는 18세 이상 60세 미만의  

외국인인 사용자 또는 근로자

     w 외국인 지역가입자 : 국내에 거주하는 18세 이상 60세 미만의 외국인으로서 사업장 

가입자가 아닌 자

  ※ 가입대상 제외자 

     w 연수생(연수취업은 가입대상), 유학생, 외교관 등 법령에 의해 국민연금 의무가입을 

제외한 경우 

     w 국민연금과 같은 성격의 연금제도에서 대한민국 국민을 의무적으로 가입시키지 않

는 나라의 국민

     w 우리나라와 사회보장협정을 맺은 나라에서 우리나라로 파견된 근로자가 본국의 

가입증명서를 제출할 경우

    신고기한

     w 외국인 사업장가입자 : 해당 사실이 발생한 날이 속하는 달의 다음 달 15일까지 

예) 2월 중 입사한 때에는 3. 15일까지 신고 

     w 외국인 지역가입자 : 자격취득사유발생일이 속하는 달의 다음달 15일까지 

    외국인 가입자에 대한 연금수령

외국인도 우리 국민과 동일하게 노령연금, 유족연금, 장애연금을 수급할 수 있는 요

건에 해당되는 경우 국민연금법상의 연금급여를 모두 지급받을 수 있습니다. 

사회보장협정이나 상호주의가 적용되지 않은 국가의 외국인가입자에게는 본국 귀환

시 반환일시금을 지급하지 않았으나, E-8(연수취업), E-9(비전문취업), H-2(방문취업)

에 해당하는 체류자격으로 국민연금에 가입한 외국인의 경우 2007년 5월 11일부터 

반환일시금을 지급합니다.
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 교육

한국의 학제는 한국 국민이면 누구나 차별 없이 자신의 능력에 따라 초등ㆍ중등ㆍ고

등 교육을 받을 수 있도록 하나의 학교계통을 유지하는 단선형 학제를 유지하고 있고, 

기간으로 보면 현행 6-3-3-4제를 취하고 있습니다. 그리하여 한국의 학교 체제는 초등

학교 6년, 중학교 3년, 고등학교 3년, 대학 4년(전문대2-3년)으로 구성되어 있습니다.

     w 교육제도 : 6-3-3-4 단선형학제 

     w 의무교육 : 9년 (초등교육 6년 및 중등교육 3년) 

     w 학 기 : 3월~8월(1학기), 9월~다음해 2월(2학기) 

     w 방 학 : 7월~8월(여름방학), 12월~다음해 2월(겨울방학) 

    교육과정

    w 보육시설 : 0세부터 만5세 까지의 아이들을 돌봐주고 교육시키는 시설

    w 유치원 : 만 3-5세 유아들이 취학 전에 다니는 교육기관

    w 초등학교 : 6년 과정으로 만 6세부터 입학 가능

    w 중학교 : 3년 과정

    w 고등학교 : 3년 과정, 일반계ㆍ전문계ㆍ과학ㆍ특수목적 고등학교 등

    w 대학교 : 대학은 4년제 일반대학, 산업대학, 교육대학, 방송통신대학, 사이버대학, 

2~3년제인 전문대학 등

    관내 초등학교

학 교 명 주  소 홈페이지 전화번호

회화초등학교 회화면 배둔리 347 www.hoehwa.es.kr 673 -2034

하일초등학교장춘분교 하일면 춘암리 401-2 www.hail.es.kr 673 -1512

하일초등학교 하일면 학림리  722-5 www.hail.es.lr 673 -3386

하이초등학교 하이면 덕호리 528-1 www.hai.es.kr 834 -5230

율천초등학교 고성읍 죽계리 735-1 www.yulcheon.es.kr 674 -8024

영현초등학교 영현면 침점리 350 www.younghyeon.es.kr 672 -4769

상리초등학교 상리면 척번정리 390 www.sangri.es.kr 673 -2682

삼산초등학교 삼산면 미룡리 276 www.gssamsan.es.kr 672 -7023

방산초등학교 거류면 용산리 195-158 www.bangsan.es.kr 672 -4080

마암초등학교 마암면 도전리 492 www.maam.es.kr 673 -6168

동해초등학교 동해면 양촌리 832 www.donghae.es.kr 672 -5045

동광초등학교 거류면 감서리 2 www.donggwang.es.kr 673 -5547
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    관내 중학교

    관내 고등학교

대흥초등학교 대가면 유흥리 679 www.dae-heung.es.kr 672 -0502

대성초등학교 고성읍 성내리 2-9 www.daeseong.es.kr 673 -5104

영오초등학교 영오면 영대리 519 www.yongo.es.kr 673 -8498

구만초등학교 구만면 효락리 621-2 www.guman.es.kr 672 -1032

고성초등학교 고성읍 서외리 90 www.goseong.es.kr 673 -7287

거류초등학교 거류면 당동리 66 www.georyu.es.kr 673 -8017

개천초등학교 개천면 명성리 632 www.gaecheon.es.kr 672 -2822

철성초등학교 고성읍 월평리 953 www.cheolseong.es.kr 674 -8114

학 교 명 주  소 홈페이지 전화번호

고성동중학교 거류면 당동리 235 www.goseondong.ms.kr 672 -1095

고성여자중학교 고성읍 송학리 309-1 www.goseong-g.ms.kr 673 -3919

고성중학교 고성읍 교사리 337-1 www.goseong.ms.kr 673 -3922

고성중학교삼산분교 삼산면 미룡리 285 www.samsan-goseong.ms.kr 672 -7044

동해중학교 동해면 양촌리 174 www.donghae.ms.kr 672 -5019

상리중학교 상리면 척번정리 424-1 www.sangri.ms.kr 672 -8024

영천중학교 영오면 영산리 250 www.yongcheon.ms.kr 672 -9006

영천중학교영현분교 영현면 봉림리 44-9 www.yonghyeon.ms.kr 673 -5943

하일중학교 하일면 학림리 701-2 www.hail.ms.kr 673 -7911

회화중학교 회화면 배둔리 1112-1 www.hoehwa.ms.kr 673 -2012

철성중학교 고성읍 기월리 143-1 www.cheolseong.ms.kr 673 -3925

학 교 명 주  소 홈페이지 전화번호

철성고등학교 고성읍 기월리 143-6 www.cheolseong.hs.kr 674 -7601

고성중앙고등학교 고성읍 수남리 524 www.kosung-g.hs.kr 674 -7315

경남항공고등학교 고성읍 교사리 338-5 www.hanggong.hs.kr 673 -4564

고성고등학교 회화면 배둔리 1182 www.goseong.hs.kr 673 -7891
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 결혼이민자의 부모 및 친지 초청

결혼이민자의 부모나 친지를 초청하고자 할 때에는 한국에 입국하고자 하는 부모나 

친지가 직접 본국에 있는 한국 대사관이나 영사관에 신청해야 합니다. 각 국가 내 한

국 대사관이나 영사관에 따라 비자 신청할 때 필요한 서류와 초청 가능한 친척의 범

위가 각각 다르며, 정확한 정보는 각 국가 내 한국 대사관이나 영사관에 직접 문의 하

는게 좋습니다.

 사회통합프로그램  

이민자가 한국어와 문화ㆍ제도 등 법무부장관이 인정하는 소정의 교육과정을 이수한 

경우에 국적취득, 체류허가 등에 있어서 편의를 주는 제도

    교육과정 : 한국어과정 및 한국어사회이해 과정으로 구성

    사회통합프로그램 이수자에 대한 혜택

     w 귀화신청자에 대한 혜택

      - 국적필기시험 및 국적면접시험 면제

      - 국적심사 대기기간 단축

     w 체류관리에서 혜택

      - 전문 인력의 거주자격(F-2)변경 시 가점 부여 등

자세한 사항은 군청 주민생활과(☎055-670-2382) 또는 

고성군다문화가족지원센터(☎ 055-670-3178)로 문의하시기 바랍니다.

 기초질서 지키기  

     w 대한민국에서는 도시환경을 깨끗이 하고, 선진질서를 확립하기 위해 기초질서를 

잘 지켜야 합니다. 만약 기초질서를 지키지 않을 경우 범칙금을 납부해야 합니다.

     w 주요 기초질서 준수 사항

      - 금연장소에서 흡연 금지, 거리에 침 뱉기 금지, 노상방뇨 금지, 쓰레기 무단투기

금지, 담배꽁초/휴지 투기 금기, 차례로 줄서기, 무단횡단 금지, 교통신호 준수, 

안전벨트 착용 등

고성군 다문화가족지원센터

 ■ 운영시간 : 오전 9시 ~ 오후 6시(월~금)

 ■ 주    소 : 고성군 고성읍 동외리 230-2 

               (고성군종합복지관 2층)

 ■ 전    화 : 055-673-1466, 055-670-3178

 ■ 운영안내 : 한국어교실, 취ㆍ창업지원, 통ㆍ번역 서비스

              사회통합프로그램 운영
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Ⅵ. 부록
  1. 긴급전화

  2. 생활안내 전화번호

  3. 통역ㆍ상담 안내

    거주외국인을 위한 모국어 상담전화(Migrants' Help Line)

     ☎ 1644-0644 + 국가번호

기관명 전화번호 주요업무

이주여성 긴급전화 1577-1366
가정폭력, 성폭력, 피해여성을 위한 자국어 초기상담
서비스 제공(베트남어, 중국어, 영어, 러시아어, 
몽골어, 태국어) (www.wm1366.or.kr)

보건복지콜센터 129
복지서비스, 긴급지원, 건강생활 등
(www.129.go.kr)

화재신고/구급차 119 화재신고, 응급 상황이 발생했을 때

범죄신고 112 폭행, 도난, 교통사고 등

기관업무 전화번호 기관업무 전화번호

출입국업무 상담 1345 우체국 민원안내 1300

BBB 통역서비스 1588-5644 여성상담전화 1366

전화시간안내 116 청소년 보호전화 1388

각 시․군 민원안내 120 국민건강보험 상담전화 1577-1000

일기예보 131 국민건강보험 상담 
(외국인 전용) 02-390-2000

법률구조상담 132
학교폭력 신고상담 1588-2828

관광정보 1330

국가 번호 국가 번호 국가 번호 국가 번호 국가 번호

한국어 1 몽골어 2 베트남어 3 중국어 4 인도네시아어 5

태국어 6
영어

필리핀어
7 스리랑카어 8

우즈베키스탄

러시아어
9

파키스탄어

방글라데시어
11
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    BBB통역단체  ☎ 1588-5644 + 국가번호

  4. 주요 대사관 연락처

  5. 주요 항공사 전화번호

 

국가 번호 국가 번호 국가 번호 국가 번호

영어 1 일어 2 중국어 3 불어 4

스페인어 5 이탈리아어 6 러시아어 7 독일어 8

포르투칼어 9 아랍어 10 폴란드어 11 터키어 12

스웨덴어 13 태국어 14 베트남어 15
말레이시아
인도네시아

16

대사관명 전화번호 팩스번호

주한 몽골 대사관 (02)798-3464 794-7605

주한 미국 대사관 (02)397-4114 738-8845

주한 베트남 대사관 (02)739-2065 739-2064

주한 인도네시아 대사관 (02)783-5675, 783-5371 780-4280

주한 일본 대사관 (02)2170-5200 734-4528

주한 중화인민공화국 대사관 (02)738-1038 738-1077

주한 태국 대사관 (02)795-3098/0095 798-3448

주한 필리핀 대사관 (02)796-7387~9 796-0827

항공사명 전화번호 홈페이지

인천국제공항 1577-2600 www.airport.or.kr

대한항공 1588-2001 kr.koreanair.com

아시아나항공 (02)2669-8000 flyasiana.com

중국국제항공 (02)774-6886 www.air-china.co.kr

에어아스타나 (02)3788-0170 www.air-astana.co.kr

필리핀항공 (02)774-3581 www.philippineair.co.kr

타이항공 (02)3707-0114 www.thaiair.co.kr

오리엔트타이항공 (02)574-0666 www.orient-thai.net

베트남항공 (02)757-8920 www.vietnamairlines.co.kr

몽골항공 (02)756-9761

가루다인도네시아항공 (02)773-2092-4 www.garuda.co.kr

우즈베키스탄항공 (02)754-1041 www.uzbekair.co.kr

파키스탄항공 (02)755-5020

중국동방항공 (02)518-0330 www.easternair.co.kr

중국남방항공 (02)775-9070 www.cs-air.co.kr

싱가폴항공 (02)755-1226 www.singaporeair.com
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Ⅰ. Introduction South Korea
 History
     w The history of South Korea began in 2333 BC when the kingdom of Gojoseon 

was established. After the Three Kingdoms Period, Goryeo Dynasty, Joseon 
Dynasty and period of Japanese occupation, Korea was divided into North 
Korea and South Korea when World War Ⅱ was over in 194. The latter 
established its own government in 1948.

     w Since the Korean War ended 1953, South Korea has greatly developed, 
through what is called 'the Miracle of the Han River', to become the 
10th-biggest economy of the world.

 Location and Population
     w South Korea comprises a peninsula surrounded by the sea on three sides. 

Mountains occupy approximately 70% of the entire national territory
     w As of 2009 , the population of South Korea is approximately 49.7million and its 

population density is rather high in proportion to its territory.

 Climate
     w South Korea has four distinct seasons.
     w It is warm and clear in the spring while hot and humid in the summer, during 

which the majority of the country's rainfall is recorded.
     w It is cool and fresh in autumn while usually cold and dry due to the Siberian 

air mass in the winter.

 Language
The official language of South Korea is called 'Hangeul' in Korean, and was created 
in 1443 by King Sejong of the Joseon Dynasty. Comprised of 14 consonants and 
10 vowels, Hanguel is well-known for its linguistic superiority. According to linguists, 
it is capable of expressing the absolute majority of pronunciations made by human 
beings.

 National Flag (Taegeukgi)

The national flag of South Korea is called 'Taegeukgi' 
in Korean. Its pattern incorporates the Yin and Yang
theory of the Oriental philosophy.
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 Political System

     w In the political system of South Korea, the president takes up the highest 
position while the legislative, judiciary and executive have their own power 
equally divided.

     w South Korea tries to elevate its democratic, political efficiency and promote 
balanced local development through its administration system of local 
autonomy.

 Religion

     w South Korea guarantees religious freedom.
     w As of now, 53.1% of the entire population is religious : 23% of them Buddhist, 

18% Christian and 11% Catholic.

 Courtesy

In South Korea, it is very important to be courteous to be filial to one's parents, to 
respect the elders and not to harm others.

    Major Etiquettes
     w It is recommended to politely take a bow when you meet someone who is 

older than you.
     w When shaking hands with someone who is older than you, your left hand must 

prop the other one from below to show politeness.
     w When someone who is older gives you alcohol, hold the glass with both hands 

and drink it with your head looking sideways.
     w Koreans usually take off their shoes when entering a house.
     w It is recommended to offer your seat to those who are old, physically 

challenged or pregnant on the subway or bus.

    Wedding ceremony
     w Most South Koreans marry at a wedding hall while some do  

so at a cathedral or church.
     w When invited to a wedding ceremony, Koreans give some     

money as a gesture of congratulations. In this case, put      
some (about 30,000 to 50,000won)in a white envelope, write 
your name on it and hand it in to those who receive it in the front of the hall.

     w When invited to a wedding ceremony, it is common to dress formally.
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    Funeral service
     w Funeral services are held at funeral homes, hospitals, temples, etc.
     w Should you attend a funeral service, put some money(about 30,000 to 50,000 

won) in a white envelope, write your name on it and hand it in to those who 
receive it in front of the funeral home to express your condolence.

     w When joining a funeral service, dress formally in black.

 Food
     w Korean food in general is rich in nutrition and low in calories. Koreans live 

mainly upon grains, seafood and vegetables.
     w Koreans have traditionally consumed a variety of fermented foods- such as soy 

sauce, soybean paste, Kimchi, seasoned radish and cucumber slices, etc.
     w Kimchi, grilled beef called 'Bulgogi', grilled beef ribs called "Galbi', 

vegetable-mixed rice, Kimchi stew and soybean paste stew are especially 
famous Korean dishes.

    Table Etiquettes
     w Younger ones should begin to eat only after the older ones begin. 
     w Younger ones should take their seats only after older ones take theirs. 
     w Do not leave the table until older ones are finished eating.
     w It is okay to have light conversation while eating, but don't be noisy.
     w Do not hold your spoon and chopsticks at the same time.
     w Use your spoon when eating rice and soup. Your chopsticks are for side dishes.

 Holidays of South Korea
There are various festivals and seasonal events in Korea. The Korean calendar 
uses both solar and lunar dates. Festivals usually follow the lunar calendar.

    Seollal (Jaunary 1)
     w Meaning : First day of the new year
     w Food : Rice cake soup, dumplings
     w Characteristics : Wearing new clothes, new year's  

greetings to adults, visiting ancestral graves, and playing a game of yut

    Chuseok (August 15)
     w Meaning : Harvest festival
     w Food : The year's new crops and fruits
     w Characteristics : Ancestor-memorial services, visiting 
       ancestral graves, viewing the full moon, enjoying a Korean 
       circle dance
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    Holidays
     w Samil-jeol (Samil Independence Movement Day, March 1) 

On this day in 1919, a nation-wide independence movement rose up against 
Japanese colonialism.

     w Seokga Tansil-il (Buddha's Birthday, April 8 in the lunar calendar)
This is the day on which we celebrate the birth of Buddha.

     w Eorini-nal (Children's Day, May 5)
This is a day dedicated to the happiness and welfare of all children.

     w Hyeonchung-il (Memorial Day, June 6)
This is a day for honoring national heroes, including those who died during the 
Korean War.

     w Gwangbok-jeol (Independence Day, August 15)
On this day in 1945, Korea was liberated from Japanese colonialism.

     w Gaecheon-jeol (National Foundation Day, October 3)
This is the day on which the Korean nation was founded. The legend says 
that the son of the heaven-king, Dangun, came down from the sky to build the 
nation about 5,000years ago. In Korean, Gaecheon-jeol means "the day on 
which the sky opened".

     w Seongtan-jeol (Christmas, December 25)
This is the day on which we celebrate the birth of Jesus Christ.
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Ⅱ. Introduction to Goseong 
 General Information 

   

 Characteristics

    Birthplace of living environmental agriculture, which will contribute to green growth 

    w The beginning of living environmental agriculture generated the opportunity to 
make a transfer from high-cost, low-yield and government-dependent agriculture 
to low-cost, high-yield and self-reliant agriculture.

     w Living environmental agriculture is planned for expansion throughout 
Gyeongnam and also to be fostered as a new driving force for low carbon, 
green growth under the support of the central government.

    Prosperity as a Shipbuilding Industry Zone
     w Goseong will become a center of the shipbuilding industry in the Namhae area.
     w Goseong has a great deal of development potential as an important traffic hub, 

connecting the Ulsan region, the Busan-Jinhae region, the Geoje-Tongyeong 
region and the Mokpo region.

    One of the world's three largest dinosaur fossil sites 
     w The Gyeongnam Goseong Dinosaur World Expo in 2006 and 2009 enhanced   

the popularity and reputation of Goseong as a mecca for dinosaur fossil 
tourism.

Population
 57,100 (male: 28,636; female: 28,464); 25,198 households 

 as of December 2009

Gross Area  517.06 km2 
(0.5% of the country's total area; 4.9% of Gyeongnam's total area) 

Administrative 
District

 1 eup; 13 myeons; 119 ris; 262 maeuls  

Organization
 2 offices; 11 departments; 2 subsidiary institutes 3 agencies; 1 eup office;  

 13 myeon offices; 637 public officials
Industry  134 companies; 3,215 employers and employees 
Annual 
Budget

 278.9 billion won (financial independence rate: 14.7%)

male: 28,636;  female: 28,464
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     w The Gyeongnam Goseong Dinosaur World Expo has been awarded the second  
place for the most successful events organized by self-governing bodies, voted  
by the mayors of local governments.

    Center of history and culture
     w Goseong was the seat of the Sogaya Kingdom and is home to Okcheon 

Temple, built during the Shilla Dynasty, and the Sangjokam County Park, in    
which dinosaurs lived during the Cretaceous Period.

     w Goseong Bay and Jaran Bay belong to the Hallyeohaesang National Park, a 
clean ocean approved by the U.S. Food & Drug Administration. 

 Tourist Attractions

Name Description

Danghangpo Resort was created to commemorate the Battle of 
Danghangpo, in which Chungmugong Yi Sun-sin defeated the 57 
Japanese fleets during the Imjin War. It was used as the main venue 
for the Gyeongnam Goseong Dinosaur World Expo and fulfills both 
educational and tourism purposes.

Danghangpo 
Resort

The Sangjokam County Park,in Deokmyeong-ri and Wolheung-ri, 
Hai-myeon, is considered one of Korea's eight wonders.  Its name 
originates from the table leg-shaped rock ("sang" is the Chinese 
character for “table”, "jokis" for “leg” and "am" is for “rock”) and it is 
also called “Ssangjok” or “Ssangbal”.  The Sangjokam County Park 
offers a superb view of the Hallyeohaesang National Park and a 
marvelous landscape of valleys surrounded by bedrock and 
precipices. 

Sangjokam County 
Park

Mt. Yeonhwa is comprised of dense green forests, crystal clear 
valleys and approximately ten peaks, including Seonyu, Oknyeo and 
Tangeum.  The eight vistas of Yeonhwa show the beauty of nature.  

Mt. Yeonhwa 
Provincial Park 

Namsan Park is a park in which visitors are able to overlook all of 
Goseong. Memorial stones for virtuous citizens stand at the entrance 
to the park. A monument and shrine were also erected to honor the 
legacy of deceased patriots. Walking trails, recreational and sports 
amenities and regular concerts, provided by the park, are favored by 
people of all ages. Namsan Park 
Okcheon Temple was constructed in 676 (the 16th year of King 
Munmu's reign) during the Shilla Dynasty by Master Uisang and is 
regarded as one of the ten great Hwaeom temples. The temple 
contains Imjamyeongbanja (Treasure No. 495), the three hermitages, 
named Cheongryeon, Baekryeon and Yeondae, and the pagoda in 
which the sarira of Monk Cheongdam are enshrined.  Okcheon Temple
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Name Description
Munsuam was founded by Master Uisang in 706 (the 5th year of 
King Seongdeok's reign) during the Shilla Dynasty. It has been 
known as a scenic spot since the Three Kingdoms Period and the 
Hwarang trained both bodies and minds here. It is a good place to 
enjoy the grandeur of a large number of islands scattered across the 
Hallyeohaesang National Park.  Munsuam

These are assumed to have been the royal mausoleums of the 
Sogaya Kingdom in the early 6th century and are recognized as 
Korea's first red-colored tombs. Stone chambers have been well 
preserved and a variety of earthenware, which adopted the styles of 
Gaya, Shilla, Baekje and Japan, were excavated here.

Songhakdong 
Tumuli

Located halfway up Hyangro Peak in Hai-myeon, Goseong-gun, 
Unheung Temple was established by Master Uisang during the time 
of King Munmu of Shilla, 1,300 years ago. Though the temple was 
almost burned down during the Imjin War, Yeongjo of Joseon 
reconstructed it. It possesses a wide range of Buddhist cultural 
assets, such as Buddha portraits and the dharma hall.Unheung Temple

Jangui Temple is located halfway up Mt. Georyu, 570 meters above 
sea level, in Georyu-myeon, Goseong-gun and was built by Master 
Wonhyo in 632 (the 1st year of Queen Seondeok's reign). In the rear 
of the temple, towering rock walls harmonize with lush woods. Jangui Temple

Gyeseung Temple, with its more than 1,000 years of history since 
the Shilla Dynasty, is nestled in Mt. Geumtae in Daebeop-ri, 
Yeonghyeon-myeon. Mt. Geumtae is home to a big rock resembling a 
dragon's head. on the mountain top. The temple is famed for its 
mineral spring water and wave pattern fossils, which are still full of 
academic value. Gyeseung Temple 
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 Festivals

Festival Period Introduction

Sogaya Cultural 
Festival & County 
Resident Sports 
Day

Late September 
~ Early October 
every year

By reviewing the culture and practical traditions of 
Sogaya, residents can strengthen their solidarity and 
unity. On the Sogaya Cultural Festival & County 
Residents Sports Day, County Residents Sporting Events, 
Cultural Arts Events, exhibitions and other various events 
are offered to promote sports. 

Goseong 
Dinosaur World 
Expo

Late April ~ 
Early May 
every year

Goseong Dinosaur World Expo is a festival with a 
theme of dinosaurs in Goseong, Gyeongsangnam-do, 
recognized as one of the world's largest sites of 
fossilized dinosaur footprints. It offers a chance to 
learn about dinosaurs that lived in the area 16 million 
years ago. The combination of dinosaurs and cultural 
arts creates a unique niche for the expo. It also 
combines environmental science education for kids 
with local cultural arts.

Danghangpo 
Great Victory Festival

Late April 
every year

By reviving the Danghangpo battle won by Chungmugong 
General Lee Soon-shin, the Danghangpo Great Victory 
Festival aims to pay a tribute to the patriotic spirit of 
General Lee Soon-shin and his soldiers, who lost their 
lives in battle. It is a meaningful way for visitors, including 
young people, to learn the historic lessons of the 
Danghangpo battle. 

Lee Bong-ju 
Training Course 
National 
Marathon

Late January 
every year

The Lee Bong-ju Training Course National Marathon 
commemorates the marathon training by internationally-known 
South Korean gold medalist Lee Bong Ju. The event meets 
the needs of all runners with its 5km, 10km, half and full 
marathon events.
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 Cultural Spaces   

     Museums
     w Goseong Dinosaur Museum

     w Goseong Mask Museum

     Arts and Cultural Facilities
     w Goseong Culture House

     w Youth Culture Center

ㆍAddress 85, Deongmyeong-ri, Hai-myeon, Goseong-gun 
ㆍContact 055-670-2825
ㆍWebsite http://www.museum.goseong.go.kr

ㆍHours &  
  Closures

▶Open: Summer (March ~ October) 09:00~18:00
  Winter (November ~ February) 09:00~17:00
▶Closures: January 1, Mondays
(If a public holiday falls on a Monday, the museum 
will be closed on the following Tuesday.)

ㆍAddress 666-18, Yuldae-ri, Goseong-eup, Goseong-gun
ㆍContact 055-670-2948
ㆍWebsite http://www.tal.goseong.go.kr

ㆍHours &  
  Closures

▶Open: Summer (March ~ October) 09:00~18:00
  Winter (November ~ February) 09:00~17:00
▶Closures: Mondays, January 1, Lunar New Year's 
Day, Korean Thanksgiving Day

ㆍAddress 72-42, Seongnae-ri, Goseong-eup, Goseong-gun
ㆍContact 055-670-2656

ㆍFacilities
CD/Internet Booth, A/V Room,  Culture Creation Room, 
Culture Room, Individual Practice Room, Cultural Study 
Room (called 'Munhwa Sarangbang'), etc.

ㆍHours &  
  Closures

▶Weekdays: Winter 10:00~19:00/ Summer 10:00~20:00
▶Weekends & Holidays: Summer 10:00~18:00
                        Winter 10:00~17:00
▶Closures: Mondays, the day following New Year's Day, 
Lunar New Year's Day, Korean Thanksgiving Day, and 
other public holidays

ㆍAddress 37, Gyosa-ri, Goseong-eup, Goseong-gun
ㆍContact 055-670-2325
ㆍWebsite http://www.youth.goseong.go.kr

ㆍFacilities CD/Internet/Video Booths, Physical Training Room, 
Performance Practice Room, Information Data Room, etc.

ㆍHours &  
  Closures

▶Weekdays: Winter 10:00~19:00/ Summer 10:00~20:00
▶Closures: Mondays, the day following New Year's 
Day, Lunar New Year's Day, Korean Thanksgiving 
Day, and other public holidays
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     Memorial  & Exhibition Halls
     w Expo Theme Hall

     w Um Hong-gil Exhibition Hall

     w Goseong Suseok (Natural Stone Art) Exhibition Hall

     w Okcheonsa Artifacts Museum

ㆍAddress 57, Danghang-ri, Hoehwa-myeon, Goseong-gun
ㆍContact 055-670-3836
ㆍWebsite http://www.dino-expo.com

Introduction

In the Expo Theme Hall, visitors experience a virtual reality 
that depicts the world of dinosaurs to effectively deliver the 
theme of the 2006 Gyeongnam Goseong Dinosaur World 
Expo, "Dinosaurs, the Earth and the Mystery of Life." The hall 
displays 60 footprints of dinosaurs and 36 miniature dinosaurs. 
The 5,942 square-meter hall (a three story building with one 
basement floor) also has a 4D Video Room, Diorama Room 
of Dinosaurs' World, and Dinosaur Experience Hall.

ㆍAddress 276, Songsan-ri, Georyu-myeon, Goseong-gun
ㆍContact 055-670-2674

Introduction

The Um Hong-gil Exhibition Hall effectively shows the life 
of alpinist Um Hong-gil from his birth to his 16 year-long 
journey in which he successfully reached the 16 8,000m 
peaks of the Himalayas, which began in 1985. The hall 
was established to teach people, especially the young, 
the importance of dreams, hope, courage and an 
indomitable spirit that Mr. Um learned from nature. 

ㆍHours & 
Closures

▶ Hours: Summer (March ~ October) 09:00~18:00
          Winter (November ~ February) 09:00~17:00
▶Closures: Mondays

ㆍAddress 57, Danghang-ri, Hoehwa-myeon, Goseong-gun
ㆍContact 055-670-2801
ㆍWebsite http://www.dhp.goseong.go.kr

Introduction

With various Suseoks including Sansugyeongseok 
(Suseok), Sanhyung-seok (Mountain-shaped Stone), and 
Pokpo-seok (Waterfall Stone) displayed, visitors can not 
only feel the beauty that comes from viewing these 
stones but also learn how to fully appreciate them. 

ㆍAddress 408, Bukpyeong-ri, Gaecheon-myeon, Goseong-gun
ㆍContact 055-672-0100

Introduction

Okcheonsa Artifacts Museum displays about 120 
Buddhist artifacts such as Okcheonsa Imjamyeong Banja 
(Treasure No.495), Okcheonsa Great Bell 
(Province-designated Tangible Cultural Property No.60), 
Cheongdong Eunbi Sahyangro, Goebul tanghwa and 
Jijang Bosal Tanghwa. At the museum, visitors can see, 
learn and pass on Buddhist cultural heritages. 

ㆍHours ▶ Summer: 09:00~18:00/ Winter: 09:00~17:00
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     Libraries
     w Goseong Library 

     w Goseong Dongbu Library

     Sports Centers
     w Cultural Sports Center

     w Golf Land

ㆍAddress 88, Seowoe-ri, Goseong-eup, Goseong-gun
ㆍContact 055-674-1007
ㆍWebsite www.gslib.or.kr

ㆍHours & 
Closures

▶Winter: 09:00~17:00/ Summer: 09:00~18:00
▶Closures: Mondays, Public Holidays

The library is open to anyone who resides in      
  Goseong-gun. Book-lending services are available  
  only to members.

ㆍAddress 468-14, Baedun-ri, Hoehwa-myeon, Goseong-gun

ㆍContact 055-673-1565

ㆍHours & 
Closures

▶Winter: 09:00~17:00/ Summer: 09:00~18:00
▶Closures: Mondays, Public Holidays

The library is open to anyone who resides in      
  Goseong-gun. Book-lending services are available  
  only to members.

ㆍAddress 83-10, Giwol-ri, Goseong-eup, Goseong-gun
ㆍContact 055-670-2941

ㆍFacilities
Swimming Pool : 25m×6 lane, Pool for Adults,
Pool for Kids, Performance Hall: 374 seats, 
Squash Room, Gym

ㆍHours & 
Closures

▶Hours: 06:00~20:00
▶Closures: Mondays, New Year's Day, Lunar New 
Year's Day, Korean Thanksgiving Day

ㆍAddress 390, Pangok-ri, Samsan-myeon, Goseong-gun

ㆍContact 055-674-5652

ㆍFacilities
Golf Practice Room, Locker Room, Shower Booth, 
Outdoor Rest Area, Cafeteria, etc.

ㆍHours & 
Closures

▶Hours : 07:00~22:00
▶Closures : First and third Mondays of each month
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Ⅲ. Stay in Korea  
 Foreigner Registration

Foreigners are allowed to stay according to the visa status and the period of stay. 
Except for legally authorized cases, foreigners are not allowed to be engaged in 
political activities.

    Those Eligible for Foreigner Registration 
     w Foreigners intending to stay in Korea for more than 90 days after entry 
     w A former Korean who is no longer a Korean citizen or a foreigner born in 

Korea who has been given resident status and intends to stay for more than 
90 days.

    Exceptions to Foreigner Registration
     w Those carrying out Diplomacy (A-1), Official business (A-2), or 

Conventions/Agreements (A-3) and their family members 
     w Those undertaking diplomatic, industrial, or other important duties for national 

security, their family members, and other foreigners found to be unnecessary to 
register as foreigners by the Minister of Justice

     w Foreigners from Canada intending to stay for less than 6 months, who have the 
following visa statuses -> Cultural Arts (D-1), Religious Affairs (D-6), Family 
Visitation (F-1), dependent Family (F-3), Miscellaneous (G-1)

    Registration due by
     w Foreigners intending to stay for more than 90 days in Korea after entry 
       → within 90 days of entry
     w Foreigners granted appropriate status or permission for status change 
       → Immediately after being notified of the new status

Example) Canadian nationals holding B-2 (Tourism/Transit) visas, applying for a 
change of status after five months of stay, must register upon application
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    Foreigner Registration Procedures

 Local Employment of Residing Foreigners
     w Those foreigners that wish to work while staying in Korea must have visa 

status that allows employment. They can work only in designated working 
areas. 

     w Those seeking to change designated working areas must obtain permission 
from or report to the Immigration Office in advance or within a certain period.

     w Visa Status that allows employment

 Extension of Stay
In case of expiration of permission of stay, the foreigner shall receive permission for 
an extension of stay if he/she desires to continue staying in Korea.

    Application Period for Extension
     w The foreigner shall apply sometime between 2 months before the current 

expiration date and the expiration date. 
     w If applying for the extension after the expiration date, the individual shall pay a 

penalty fee.
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    How to apply for permission for extension of stay
     w Principal or principal's agent shall prepare and send the required documents to 

the Immigration Office having jurisdiction over the area you live.
     w Required Documents: Application of Permission for Extension of Stay, Passport, 

Foreign Registration Card, Attached Documents per Status of Stay, Fee of 
KRW 30,000 (for F-2: KRW 20,000)

 Change Status of Stay

Foreigners seeking to carry out activities allowed under a different status must 
change the status of stay.

    General Principles
     w As a general rule, foreigners seeking to participate in activities not permitted 

under their current status must first depart from Korea, obtain a new status 
that corresponds with the desired status, then re-enter Korea with the newly 
obtained status. 

     w However, should it be possible to meet the requirements for the new status 
without having to depart from Korea, a limited change of status can be made 
upon passing a rigid examination.

    Application Period
     w In order to engage in activities not permitted by the current status of stay, 

permission to change the status must be obtained from the local Immigration 
Office prior to engaging in the new activities.

     w A-1, A-2 and A-3 status holders seeking to change their status of stay due to  
changes in their position/duties must receive permission for a change of status 
of stay within 30 days of the previously mentioned change.

    How to apply for permission to change status of stay
     w Principal or principal's agent shall prepare and send the required documents to 

the Immigration Office having the jurisdiction over the area where you live.
     w Required Documents: Application of permission for change of status, Passport, 

Foreign Registration Card, Attached document per status, Fee of KRW 50,000

 Activities Uncertified for Current Sojourn Status

Foreigners seeking to carry out activities beyond the limits of their current status 
(hereby referred to as unauthorized activity) without changing their status of stay 
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must receive permission to do so prior to actually engaging in the activity.
Should the aforementioned activities become the main purpose of their stay, such 
permission will not be granted, and they must therefore leave the country and 
re-enter with a new visa, or apply to change their status of stay.

    General Principles 
     w Those with single-entry visa for less than 90 days are not permitted to carry 

out unauthorized activities. 
     w If hours spent in unauthorized activities are greater than those spent in the 

original workplace, or if it brings in more income, then permission for 
unauthorized activities will not be granted.

     w If the foreigner involved has a record of poor work conduct (such as 
maintaining multiple workplaces) or is otherwise considered to be acting against 
national interest, permission for unauthorized activities will not be granted. 

     w Permission for unauthorized activities is not required for those foreigners 
seeking to learn Korean at a college-run foreign institute or receive instruction  
from specialists of Korean traditional culture or arts.

    Application Period 
Those seeking to participate in unauthorized activities must obtain permission to 
do so before engaging in such activities.  

 Changing or Adding a Workplace
Permission that allows a foreigner in Korea to change or add a workplace within 
the boundaries of the stay status

    Application Period for Permission of Changing or Adding a Workplace 
Any change or addition to a foreigner's workplace must be reviewed and granted 
in advance by the local Immigration Office.

For more details about the foreigners' stay and registration, visit the website of Korea 
Immigration Service under the Ministry of Justice. (http://www.immigration.go.kr) (English 
service is available.)

 Application for Permanent Residency Status

     w Those with F-2-1 status who maintain a marriage longer than two years in 
Korea have the right to apply for permanent residency status (F-5). 

     w Principal shall visit the Immigration Office having jurisdiction over the area the 
principal lives with the spouse.
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   Advantages of Having Permanent Residency 
▶ Extension of stay is not necessary.
▶Those that intend to enter within 1 year from departure are exempt from needing 
  a re-entry permit. But those that intend to enter after 1 year from departure must 
  have a re-entry permit.
▶Those with permanent residence are allowed to vote in local elections in the 
  concerned jurisdiction three years after the granting of permanent residence.
▶Marriage immigrants with permanent residence do not have to give up their 
  original citizenship.

 Registration of Birth

Children of foreigners born in Korea will be given a birth certificate. After birth, the 
child's passport should be issued and the child's visa application should be made to 
the Immigration Office within 30 days of birth. The visa application requires parents' 
foreign registration cards, a birth certificate issued by the child's embassy, two 
photos, and a fee of KRW 50,000. (Different visa statuses require different 
documents.) 

 Report of Death

Repatriation of the body requires contacting the appropriate embassy. Death related 
documents should be translated and notarized. Cremation requires a report of death, 
the autopsy report, and the original copy of the death certificate.
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Ⅳ. Health/Medical Services
 Health Insurance  

Non-Koreans are allowed to enjoy the benefits of the Korean health insurance 
system for which monthly fees should be paid. Those covered by insurance will pay 
only 20-50% of the medical fees, and the rest will be paid by the National Health 
Insurance Corporation. 

    Those Eligible for Application 
     w Spouses or children of citizens of the Republic of Korea living in Korea under 

F-1 (Visiting and Joining Families) status. 
     w Foreigners and their spouses and dependents under the age of 20 (F-3) living 

in Korea for more than one year with any of the following visas: D-1        
(Culture/Art), D-2 (Student), D-3 (Industrial Trainee), D-4 (General Trainee), 
D-5(Resident Correspondent), D-6 (Religious Worker), D-7 (Intra-Company      
Transferee), D-8 (Treaty Investor), D-9 (Treaty Trader), E-1 (Professor), E-2  
(Foreign Language Teacher), E-3 (Research), E-4 (Special Technology 
Instructor),  E-5 (Specialty Occupant), E-7 (Other Particular Occupant), E-8 
(Industrial Trainee Employment).

     w Foreign nationals in Korea with F-2 visa status.
     w Overseas Koreans (F-4) of foreign citizenship residing in Korea.

    Qualifications and Application Process
     w Available Time for Qualification Acquisition
       - At any time after alien registration

       - For overseas Koreans of foreign citizenship, qualification acquisition is available 

after domestic residence report or alien registration. 

     w Application Process 
       - Apply at the branch of the National Health Insurance Corporation in your area of 

residence with all required documents for application.

       - Required Documents for Application: alien registration card or report of domestic 

residence, income verification document, etc.

For more details about health insurance, visit the website of the National Health Insurance 

(http://www.nhic.or.kr). * Tel: 055-672-2905 * Line for English Service: 02-390-2000
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 Hospitals & Pharmacies

    Types of Hospitals
     w General Hospitals (Tertiary Hospitals): General hospital refers to a large hospital 

that provides treatment services for various ailments. It has medical personnel 
in each department, and more than 100 beds.

     w Hospitals (Secondary Hospitals): Hospital refers to a medical organization that 
has various departments and can accept more than 30 inpatients.

     w Private Practices (Primary Hospital): Private practice refers to a small hospital 
that treats special departments (such as surgery, internal medicine, pediatrics, 
dental clinic, etc.) in average residential areas.

     w Oriental Medical Clinics: Oriental medical clinic refers to a hospital that treats 
ailments based on oriental medicine such as acupuncture and herbal medicine.

※ Ordinarily, patients receive an initial diagnosis at a primary hospital. Depending on the 
seriousness of the disease, the patients should get treatment either at a secondary or 
tertiary hospital. Exceptions can be made for emergency patients. 

    Ordinary Process of Examination at a Hospital

    Purchase of Pharmaceuticals
     w Because Korea has separate legal definitions for the professions of doctor and 

pharmacist, prescriptions must be issued by doctors, and these are then filled 
by pharmacists.

     w Pharmaceutical products for the treatment of headaches, digestion problems,
minor aches and pains, and other minor ailments may be purchased without a 
doctor's prescription.
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    Departments for Different Symptoms

Department Symptom Department Symptom

Internal 
Medicine

Cold,headache,
Stomachache Neuropsychiatry Epilepsy, dimentia,

depression

Orthopedics Broken bones, 
muscular pain Dermotology Skin diseases, burns

Neurosurgery Brain diseases, spinal
diseases, neuralgia Ophthalmology Eye diseases

Obstetrics Pregnancy, childbirth Urology Nephritis, cystitis

Pediatrics Sickness in children Dental Clinic Tooth diseases

Otolaryngology Diseases of the ears,
nose and throat Plastic Surgery For facial or physical 

changes
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 Public Health Centers

Public health centers are public medical organizations operated to prevent diseases 
and provide health care services for local residents. They provide medical services 
such as vaccinations, treatment of chronic diseases, various diagnoses, physical 
therapy, dental clinics and oriental medical care. Medical fees are cheaper in these 
locations than those at ordinary medical organizations. 

       Current Status of Public Health Centers in Each Eup & Myeon in Goseong-gun

Name Location Tel Department
Goseong Public 
Health Center 4, Dae-dokri, Goseong-eup 674-2124

General practice, dental clinic, 
oriental medicine, physical therapy

Samsan Public 
Health Center

263-3, Miryong-ri, Samsan-myeon 672-7031
General practice, oriental 
medicine

Hail Public Health 
Center

513-12, Deokho-ri, Hai-myeon 673-1435 
General practice, oriental 
medicine

Hai Public Health 
Center

513-12, Deokho-ri, Hai-myeon 834-5479 
General practice, dental 
clinic, oriental medicine

Sangri Public 
Health Center

472-6, Cheokbeonjeong-ri, Sangri-myeon 672-8465
General practice, dental 
clinic, oriental medicine

Daega Public 
Health Center

504-4, Songgye-ri, Daega-myeon 674-1517 General practice

Younghyun Public 
Health Center

343, Chimjeom-ri, Younghyun-myeon 673-0474
General practice, oriental 
medicine

Y e o n g c h e o n 
Integrated Public 
Health Center

964-1, Yeondang-ri, Yeongo-myeon 672-9614
General practice, dental clinic, 
oriental medicine, physical therapy

Guman Public 
Health Center

821-3, Gwangdeok-ri, Guman-myeon 672-3459 General practice

Hoehwa Public 
Health Center

829-19, Baedun-ri, Hoehwa-myeon 673-3036 General practice

Maam Public 
Health Center

449-4, Dojeon-ri, Maam-myeon 672-6086 General practice

Donghae Public 
Health Center

327, Janggi-ri, Donghae-myeon 672-5196 General practice, dental clinic

Georyu Public 
Health Center

134-2, Dangdong-ri, Georyu-myeon 672-1105 General practice
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 Current Status of Hospitals in Goseong-gun  

    Hospitals

    Private Practices

Name Location Tel Saturday Public Holiday Sunday
Goseong 
Samsung 
Silver Hospital

63-5, Dongwoe-ri, 
Goseong-eup 672-9881 09:00-13:00 × ×

G o s e o n g 
S e o n g s im 
H o s p ita l

1335-1, Samdeok-ri, 
Hoehwa-myeon

673-8511
673-8512

09:00-13:00 &
N i g h t t i m e 
service

N ig h t t im e 
service

N ig h t t ime 
service

G o s e o n g 
S e o u l 
H o s p ita l

267-3, Dongwoe-ri, 
Goseong-eup 672-2200

09:00-13:00 & 
Operation of the 
E m e r g e n c y 
Room

Operation of 
the Emergency 
Room

Operation of 
the Emergency 
Room

G a n g 
H o s p ita l

271-4, Dongwoe-ri, 
Goseong-eup

673-6772
673-6774

09:00~13:00 
(18:00) 09:00~18:00 09:00~18:00

Name Location Tel 
Jaejung Internal Medicine 
Clinic

163-11, Dongwoe-ri, Goseong-eup 672-1234

Sungmo Medical Center 176-1, Seongnae-ri, Goseong-eup 674-2742

Busan Medical Center 822-14, Baedun-ri, Hoehwa-myeon 673-2007
Samsung Domestic 
Medical Center

17-9, Seowoe-ri, Goseong-eup 673-4123

Hyundai Medical Center 272-10, Dongwoe-ri, Goseong-eup 673-5121
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    Dental Clinics

Goseong Gangnam 
Medical Center

173-3, Dangdong-ri, Georyu-myeon 672-0811

Seo Jinho Medical 
Center

1611-202, Oseo-ri, Yeongo-myeon 673-1977

Kim Hwantae Internal 
Medicine Clinic

288-36, Dongwoe-ri, Goseong-eup 674-8275

Mi Beauty Clinic 287-20, Dongwoe-ri, Goseong-eup 673-9075

Bokeum Medical Center 262-1, Songhak-ri, Goseong-eup 674-8119
Baedun Sungmo Medical 
Center

819, Baedun-ri, Hoehwa-myeon 673-9051

Lee Sangheum ENT 
(Ear, Nose and Throat) 
Clinic

291-8, Dongwoe-ri, Goseong-eup 674-7993

Jang Internal Medicine 
Clinic

288-15, Dongwoe-ri, Goseon-eup 674-7585

Yeonhwa Medical Center 232-1, Yeongsan-ri, Yeongo-myeon 672-2883
Cham Pyeonhan Internal 
Medicine Clinic

1-6, Sewoe-ri, Goseong-eup 673-7666

Goseong Sungmo 
Ophthalmic Clinic

288-36, Dongwoe-ri, Goseong-eup 672-5252

Yeonsei Medical Center 829-5, Baedun-ri, Hoehwa-myeon 672-7542
Gyeongnam Medical 
Center

539-9, Deokho-ri, Hai-myeon 832-7525

Hana Medical Center 287-9, Dongwoe-ri, Goseong-eup 674-7536

Name Location Tel

Bae Hyotaek Dental Clinic 73-2, Seongnae-ri, Goseong-eup 674-5914

Yang Minho Dental Clinic 75-1, Seongnae-ri, Goseong-eup 674-1954

Baewon Dental Clinic 288-34, Dongwoe-ri, Goseong-eup 673-7582

Boseng Dental Clinic 272-16, Dongwoe-ri, Goseong-eup 674-2500

Sungo Dental Clinic 1-6, Seowoe-ri, Goseong-eup 674-5975

Jeil Dental Clinic 819-10, Baedun-ri, Hoehwa-myeon 672-2876

Goseong Miso Dental Clinic 286-15, Dongwoe-ri, Goseong-eup 673-8887

Geumgok Dental Clinic 1611-200, Oseo-ri, Yeongo-myeon 673-2871
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    Oriental Medical Clinics

Name Location Tel

Jeon Jeongpyo Oriental Medical Clinic 270-3, Dongwoe-ri, Goseong-eup 674-2242

Goseong Oriental Medical Clinic 267-1, Songhak-ri, Goseong-eup 674-4862

Sipjangseng Oriental Medical Clinic 825-40, Baedun-ri, Hoehwa-myeon 673-7474

Dangdong Oriental Medical Clinic 127-1, Dangdong-ri, Georyu-myeon 673-3400

Jayeon Oriental Medical Clinic 238-346, Songhak-ri, Goseong-eup 673-7515

Myeonjae Oriental Medical Clinic 163-11, Dongwoe-ri, Goseong-eup 672-1012

Seoul Oriental Medical Clinic 1-10, Seowoe-ri, Goseong-eup 674-7400

Nongmin Oriental Medical Clinic 1611-201, Oseo-ri, Yeongo-myeon 672-8607

Jangsu Oriental Medical Clinic 286-16, Dongwoe-ri, Goseong-eup 673-2755
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    Pharmacies in Goseong-gun

Name Location Tel

Dongsan Pharmacy 48-2, Seongnae-ri, Goseong-eup 674-2214
Namsan Pharmacy 287-8, Dongwoe-ri, Goseong-eup 674-2266
Jeong Pharmacy 819, Baedun-ri, Hoehwa-myeon 673-2052
Jungang Mibo Pharmacy 36-11, Seongnae-ri, Goseong-eup 674-5394
Gwangha Pharmacy 87-3, Seongnae-ri, Goseong-eup 672-6600
Medipam Goseong Wang 
Pharmacy

262-1, Songhak-ri, Goseong-eup 672-2801

Hansol Pharmacy 272-10, Dongwoe-ri, Goseong-eup 673-6973
Dongadang Pharmacy 821-3, Baedun-ri, Hoehwa-myeon 673-3000
Goseong Pharmacy 267-19, Dongwoe-ri, Goseong-eup 673-8557
Joeun Pharmacy 17-7, Sowoe-ri, Goseong-eup 673-8272
Hyundai Pharmacy 163-15, Dongwoe-ri, Goseong-eup 672-2672
Goseong Health Pharmacy 288-36, Dongwoe-ri, Goseong-eup 672-1455
Donghwa Pharmacy 272-24, Dongwoe-ri, Goseong-eup 674-2518
Heo Pharmacy 139-7, Dangdong-ri, Georyu-myeon 672-5588
Hai Pharmacy 539-6, Deokho-ri, Hai-myeon 835-5300
Baeknyeon Pharmacy 1611-19, Oseo-ri, Yeongo-myeon 672-6707
Gaggaun Pharmacy 16-12, Seowoe-ri, Goseong-eup 674-2217
Yeonhwasan Pharmacy 1611-10, Oseo-ri, Yeongo-myeon 756-8888
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Ⅴ. Daily Life
 Residence  

    Housing Lease Arrangement
     w Monthly Rental Contract ("Wolse"): This is a type of rental system under which 

rental fees must be paid on a monthly basis.
     w Long-Term Rental ("Jeonse"): This is a type of rental system under which a 

tenant advances a substantial security deposit to the landlord to lease a house 
or a room for a long period of time (usually longer than two years).

    Things to Remember Before Signing Rental Contract
     w It is easier and safer to purchase or lease a house through realtors or 

Bokdeokbang (a housing agency) instead of a direct contract between tenant 
and landlord. After the purchase or the signing of the rental contract of a 
house, a commission should be paid to the realtor. 
Before signing the contract, check the contract's details (deposit, contract 
period, payment method, etc.) and the house registration certificate (open-end 
mortgage, provisional attachment, etc.). 

     w When notifying the concerned district office of the new address after moving in, 
a tenant should receive a "confirmation date stamp" on the contract to protect 
the tenant's right.

    Purchase of House & Real Estate
The Korean real estate market is fully open to foreigners based on policies such as 
the Foreigner's Land Acquisition Act, Foreign Investment Promotion Act, and 
Foreign  Exchange Transaction Act in order to vitalize the domestic real estate 
market. For more  details about the purchase of houses, real estate and apartment 
rentals, please consult with real estate agencies for foreigners.

    Moving
     w In Korea, moving companies that pack and deliver goods are commonly used. 

In order to use the service of a moving company, you should contact the 
company to ask for an estimate. After a company employee visits the house, if 
you find that the proposed cost, based on rational calculations, and method of 
moving are to your liking, you should sign a contract with the moving 
company.

     w Before signing the contract, you should thoroughly check possible problems that 
can occur during the moving process. 
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     w If any of your belongings are damaged or lost in the course of moving, obtain 
written confirmation of the fact that there has been property loss at the site 
where it occurred and take pictures if you think it might be necessary. Contact 
the moving company immediately to demand compensation for damages.

 Transportation

    Train
     w In Korea, there are three types of trains: KTX (Korea Train Express), Saemaeul, 

and Mugunghwa. KTX is the fastest one with the most pleasant facilities. There 
are differences in speed and services among Saema-eul, Mugunhwa and KTX. 

     w For more details about the train time table and online reservations, visit the 
website of the Korean Railroad: http://ret.qubi.com

    BUS
     w Regional routes are classified as a route where a city bus is the popular 

economic public transportation. Possibilities are a sioe bus (suburban/intercity 
bus) that connects cities, a gosok bus ("high speed" express bus), and a 
maeul bus that travels a short distance repeatedly.

     w Gosok buses are classified as the following two types: udeung (superior-class 
express buses) and ilban (standard buses). Udeung Gosok buses have bigger 
and more comfortable seats. Accordingly, the fee is a little more expensive. 

 To check the lines of gosok buses, visit http://www.kobus.co.kr
   ☞  Goseong Bus Terminal: 674-0081

     Taxi
     w There are three types of taxis in Korea: medium-size taxi (Ilban Taxi), deluxe 

taxi (Mobeom Taxi) and call taxi. 
     w Fairs of Mobeom and Call Taxis are more expensive as they provide quality 

services with luxury vehicles.
     w Fares are determined by the travel distance and time. There is a regional 

difference in basic fares. 
     w Taxi Companies in Goseong-gun

Name Tel
Goseong Taxi 673-3939
Samu-Taxi 674-7114
Hwaseong Taxi 674-2231
Wooseong Transportation 673-2886



- 69 -

 Driver's License 

    Driver's License 
     w Those with an International Driver's License are allowed to drive in Korea for 

one year from the date of issue of the international driver's license.

     w Required Documents for the Conversion of a Foreign Driver's License: Foreign 
driver's license, alien registration card or passport, 3 copies of photo, notary of 
translation of foreign driver's license (except English),verification from consulate 
general, fee of KRW 10,000

    Obtaining a Korean Driver's License
     w Registered non-Koreans are allowed to obtain a Korean driver's license. The 

same process as that of local people applies.
     w For an application for a new driver's license, identity cards (alien registration 

cards and passports), 3 copies of photo, and a fee are required. 
     w Examination languages include not only Korean but also English, Chinese, 

Japanese, Vietnamese, Thai, and Indonesian. 
     w Traffic Safety Education
       An hour-long traffic safety education course should be carried out prior to the 

examination.
     w Examination
       The examination is multiple choice with 40 questions. The minimum score 

required to pass the exam is 70% for the first-class license and 60% for the 
second-class license. 

      - Examination Place: Masan Driver's License Agency in Jindong-myeon, Masan
      - Preparations: application form, identity card, 3 copies of photo, a felt-tip pen, 

etc. 
     w An examination, a driving test and a road driving test can be carried out at 

Masan Driver's License Agency. But it is more common to practice and take a 
test through driver's license institutes.

     w Gyungnam Provincial Police Agency operates a free driver's license class 
(about the examination) for foreigners. For more details about the lecture 
schedule and materials, contact the foreign affairs division 1 (055-283-3848)

For more details about the location, contact information, and questions about the test, 
visit  http://www.dla.go.kr
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 Banking Transactions
The Korean currency is the "won." Korean currency consists of 1 won, 10 won, 50 
won, 100 won and 500 won coins and 1000 won, 5000 won, 10000 won, and 
50000 won bills.

    Opening a Bank Account
     w Non-Koreans can open a bank account by visiting a nearby bank with their 

alien registration cards and passports. Opening a bank account can be done 
by filling out an application form and depositing a certain amount of money.

     w You can withdraw money from any ATM by using an ATM card issued when 
the account was established. 

 

   

  Your PIN (Personal Identification Number) should be kept to oneself. 

  

    Bank Hours of Operation
     w Monday-Friday: 09:30-16:00
     w During Non-Service Hours: Use ATMs available throughout the year at each bank

    Deposits & Withdrawals
     w Go to a bank window after filling out the deposit/withdrawal slip.
     w Withdrawals require the depositor's PIN and signature (or stamp) while deposits 

do not. 

    Credit Card Issuance
Most of the credit card companies and commercial banks provide credit card 
issuance service to foreigners. Issuance requirements and necessary documents 
are different depending on banks. Visit a nearby bank to get a consultation.  

    Currency Exchange
You can exchange money at some commercial banks. You need to take your 
passport or alien registration card with you. Since paying with foreign currencies 
is not available at most of the local shops in Korea, it is recommended to 
exchange money.

■ Cash Card ("Banking Card): A card with which cash can be withdrawn without     
   a bank account or a stamp
■ Debit Card ("Check Card"): A card with which cash can be withdrawn. When the   
   card is used, the money will be withdrawn from the account right away. 
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    Overseas Remittance
There are three types of overseas remittance: telegraphic transfer, mail transfer, 
and remittance check. Overseas remittance service is available at commercial 
banks that provide exchange services. It is the safest way to send money 
through banks. While many foreign workers send money through private 
institutions, such a method doesn't guarantee your money in case of an accident.  

     w Open a bank account in your home country under your family name.
     w Required Documents
      - Less than $1,000: Name, address, telephone number, bank name and bank 

account number of the recipient, ID card of the remitter
      - Over $1,000: Labor contract, certificate of salary, and a copy of business 

registration certificate
     w keep the receipt of the remittance and bring it next time to reduce remittance 

processing time
     w Banks with Overseas Remittance Service

    Payment of Public Utilities
Public utilities refer to electricity bills, water bills, gas bills, etc. Since the 
complex payment system at banks requires time and effort, it is recommended to 
use the automatic utility payment system under which the utilities are paid 
automatically from your account on a designated date.

    Internet Banking
Most of the domestic banks in Korea provide an internet banking service. With 
the service, you can use banking services without visiting the bank or using 
ATMs. English language service is also available on websites of several banks. 
Therefore, check whether your bank provides foreign language service. Banking 
service fees are cheaper when using the online banking service. 

Name Location Tel
Gyeongnam Bank 
Goseong Branch 288-9, Dongwoe-ri, Goseong-eup 673-4601

Nonghyup Junganghoe 
Goseong Branch 196-5, Seongnae-ri, Goseong-eup 673-4152

Goseong Post Office 2-17, Seongnae-ri, Goseong-eup 673-5014
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 Use of Public Organizations

    Administrative Organizations
Eup, Myeon and District offices are administrative agencies that foreigners may 
need to visit in the course of daily life in Korea. These offices offer various civil 
services such as those related to citizen health and welfare, the management of 
public facilities, and the issuance or report of various certificates. In addition, 
cultural lectures and other programs for residents are also available. Recently, 
the issuance of civil documents has been made available without a visit to the 
concerned administrative agencies through Civil Application Issuing Kiosks or 
online. (www.egov.co.kr) 
However, these issuance services via kiosks or the Internet are not available for 
all civil documents. Online issuance requires users to install a printer. In some 
cases, certificates are required for proof of user identity. Users should check the 
documents needed before the issuance of important documents. 

    Police Station(☎112)
In case you have had a burglary and/or are injured in a violent 
crime and/or are injured in a car accident and/or witnessed any 
of these incidents, call 112 or visit your nearest police station 
to report it.  If using a public telephone, dial 112 after pushing 
the red 'emergency button. 'With a mobile or fixed-line telephone, you do not 
need an area code, just dial 112.

    Fire Station(☎119)
In case there is a fire or you need to take someone to a 
hospital immediately or you have witnessed such an incident, 
call 119. If using a public telephone, dial 119 after pushing the 
red 'emergency button.' With a mobile or fixed-line telephone, you do not need 
an area code, just dial 119.

    Libraries
Libraries collect and store various data including books and other 
audio/visual resources to help residents study and cultivate 
knowledge. Reading or borrowing books is available at libraries free 
of charge. Various audio/visual resources are also available.
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  Telephone & Communication  

    Public Telephones
     w Coin Operated Public Phones: With coin telephones, only domestic calls can be 

made. Local numbers, domestic long-distance numbers and mobile phone 
numbers can be used to make calls. The use rate is 70 won for every 3 
minutes of local calls. Put the coins in and dial the number.

     w Card Operated Public Phones: You can use calling cards, credit cards and IC 
cards. Local calls, long-distance domestic calls, mobile phone calls and 
international calls can be made. Telephone cards (2,000 won, 3,000 won, 
5,000 won and 10,000 won) are available at convenience stores.

     w Card/Coin Phone: To make an international collect call, press an emergency 
button or dial 00799. Credit cards can also be used.

     w Main Area Code

    ※ To make a long-distance domestic call, put coins or your card in and dial the 
area code and the telephone number.  

    Fixed Line
When installing a landline telephone in a house or office, just call no. 100 
without a local code and the telephone will be installed by the telephone office. 
If you are a foreigner, copies of your passport and alien registration card are 
needed and you must pay 60,000 won as a start-up fee (installation fee 
included) in addition to a monthly service rate of 5,200 won. 

    How to make an international call
     w International Phone Call Service 

Number + Country Code+ Regional Area Code+ Telephone Number

 

Region Number Region Number
Seoul 02 Busan 051

G y e o n g g i 
Province 031

Incheon 
Metropolitan 
City

032

Chungcheong 
Namdo 041 Chungcheong 

Bukdo 043

Gyeongsang 
Namdo 055 Gyeongsang 

Bukdo 054
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    w Major International Phone Call Service Number

      ※ Companies have their own calling rates. Be aware that you can get a discount 
of 30~50% when you use the phone early in the morning or late at night on 
weekdays or on public holidays.

     w Main National Code

    Mobile Phones
     w Purchasing a mobile phone on installment is not available for foreigners in 

Korea. A lump-sum payment only is available. Only those with their alien 
registration cards can get a mobile phone under their own name. Those 
without alien registration cards should use a pre-paid mobile phone called a 
'Card Phone.' To use the 'Card Phone', you should buy a pre-paid card and 
put in the card number. Then you can use the phone as long as the 
remaining amount allows. With a card phone, you don't have to pay a 
subscription fee or a basic fee. The use rate is a little more expensive than 
average.

     w Subscription Method : Visit an agency of one of the mobile service providers 
(SKT, KTF, and LGT), fill out a subscription application form, and pay the 
subscription fee and mobile phone cost.  

     w Required Documents: Foreign Registration Certificate, passport, bankbook for 
automatic payment of monthly fees

Nation National
code Nation National

code Nation National
code

China 86 The United States 1 Japan 81
Vietnam 84 The Philippines 63 Mongolia 976
Russia 7 Pakistan 92 Indonesia 62

Thailand 66 Uzbekistan 7 Canada 1
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     w Websites of three mobile communication service providers

   - SKT : Join after paying deposit money. English helpline service: 080-2525-0111
   - KTF : No deposit money but credit card and bank account are required. 

Payment in advance is also possible. English counseling service: 
02-2130-1180

   - LGT : The subscription conditions are the same as that for Korean nationals. 
A bank account is required. English-language helpline service: 1544-0010(#)

 

 You may often get sales calls or messages. If these are unnecessary, just 
ignore them. If you return these calls, you may end up having to pay 
unexpected fees or charges. You need to be particularly careful not to respond 

to an adult advertisement or message that could cause significant harm.

    Internet
     w Subscription Method : Call internet service providers to request service. New 

subscription fees and monthly usage fees differ depending upon the service 
provider. In general, less expensive monthly fees are available for longer 
contract periods.

     w Websites and phone numbers of major service providers (English Sites are available.)
       - Megapass: www.qook.co.kr ☎ Dial 100 without area codes
       - LG Powercom: www.xpeed.com ☎ 1644-7000

 On nearly every corner and even in small neighborhoods in Korea, it is easy to find 
places to use Internet-connected computers, such as PC game rooms called 'PC Bong' 
and Internet cafes. If you need to know what is going on in your country, visit the 
nearest PC Bong. At most PC Bongs, service is available 24 hours. The rates are 
between 1,000 won and 1,500 won per hour.

Company URL Tel

SK Telecom www.sktelecom.com
[Mobile Phone] Dial 114 without area codes (free) 
[Fixed Line] Dial 080-001-6000 (free)
Dial 1599-0011 without area codes (charged)

KTF www.ktfmembers.com
[Mobile Phone] Dial 114 without area codes (free)
[Fixed Line] Dial 1588-0010 without area codes (charged)

LG Telecom www.lgtelecom.com
[Mobile Phone] Dial 114 (without area codes) (free)
Dial 1544-0010 (charged)/ Seoul Global Center: 
02-1688-012
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 Home Delivery Service  

Although the rate is more expensive than regular postal service, delivery/courier 
service, in which delivery is made directly to the recipient, features the advantages 
of secure, quick delivery and door-to-door service. The possibility of loss is low, 
since contact information for the recipient is listed. When you have documents, 
packages, and even heavy items to send, with just one phone call, home delivery 
service staff will pick up items from your home or workplace and deliver them 
directly to the recipient's door, with next-day delivery anywhere in the nation. (Note: 
Weekends and holidays are excluded. Delivery may be delayed by one to two days 
in regions with poor transportation, such as islands and mountainous areas.) In 
addition to telephone requests, delivery requests can be placed online when you 
sign up for membership on the website of a delivery company. In the case of 
delivery service from the post office, customers can request service in person. 
Delivery rates vary, according to factors like the recipient's location, type and size of 
item, cargo status, and quantity. Details may be found on the website of each 
home delivery company.
     w Delivery Service Company

Company Website Tel
Hanjin Taekbae www.hanjin.co.kr 1588-0011
Korea Express www.doortodoor.co.kr 1588-1255

KGB LOGIS www.kgbls.co.kr 1577-4577
Logen Delivery http://d2d.ilogen.com 1588-9988
Postal Delivery www.epost.go.kr 1588-1300
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 Postal Service
You can send letters, postcards and small parcels by putting them in a postbox on 
streets or visiting nearby post offices. To send non-standard sized envelopes or 
postcards, you should visit a post office. Make sure to write the postal code on the 
envelopes to send a letter or a parcel.

    Domestic Mail
     w National postal code information is available at nearby post offices. Write  

down the postal code of the recipient and put a regular or express mail stamp 
on the envelope. If you send a letter or a parcel by registered mail at a 
window, you will get a receipt. Although the service is a bit more expensive 
than the average, the advantage of the service is that you can track the 
parcel. 

     w Postal Charges for Domestic Mail

     w Service Hours: 09:00~18:00 for weekdays/ Closed every Saturday and Sunday

    EMS
EMS is an international postal service which brings 
letters, documents and parcels to their destinations 
abroad the fastest and safest through a special 
agreement between the Korea post and the postal 
administrations of other countries. You can send EMS up 
to 30kg. For some countries, the weight limit is up to 
20kg and certain items are prohibited. Check these 
conditions prior to use. 
Postal charges differ depending on the types and weights 
of the mail such as letters, postcards, airmail, printed materials,
and packages. Check the conditions on the website or at a post office. 

Type Details Weight Regular Mail

Regular Mail

Standard Size 
Mail

Up to 5g 220won

5g - 25g 250won

25g - 50g 270won

N o n - s t a n d a r d 
Size Mail

Up to 50g 340won

Every 50g exceeding 50 120won
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 Garbage Disposal
Garbage must be separated according to whether it is general garbage, food waste, 
or recyclable waste. Regulation garbage bags may be purchased at supermarkets or 
convenience stores in your neighborhood. The most popularly used garbage bags 
are 10 or 20 liter bags. The type of bag differs depending on the region. In 
Goseong-gun, only garbage bags designated by Goseong District should be used. 

    Garbage Disposal Method
     w General Garbage: Collect your garbage in a regulation        

garbage bag.
     w Food Waste
       - Areas that have food waste bins: Please place your food 

trash in the food waste bin after removing as much moisture 
and other non-food waste as possible. 

       - Other regions: Reuse your food waste as feed, if possible, or dispose of it in 
a regulation garbage bag. 

     w Recyclable Items: Recyclable items such as plastic, cans, bottles, paper, 
Styrofoam, etc., should be separated according to the type of the item and 
disposed of in a transparent plastic bag. 

     w Large items (Home appliances, furniture, etc., that is no longer useable or 
wanted): Purchase a disposal sticker at Eup or Myeon Offices in your 
jurisdiction, put the sticker on the item and put it outside on the designated 
day.

    Waste Disposal Time for Each Eup and Myeon

For more details about waste separation and disposal, please contact your eup or 
myeon office or someone in charge of cleaning at the Environmental Division of 
Goseong District Office. (☎ 670-2413)

Category Eup/Myeon Day Disposal Time

Regulation 
Bags for 
General 
Garbage

Goseong-eup, Hoehwa Monday~Saturday

From right after 
sunset to 3 am on 
the following day

Samsan, Hail, Hai, 
Sangri, Maam, Georyu

Monday, 
Wednesday, Friday

Daega, Younghyun, 
Yongo, Gaecheon

Tuesday, Thursday, 
Saturday

Guman Tuesday, Thursday
Donghae Tuesday, Friday

Food 
Waste Bin

Goseong-eup Monday~Saturday

ContinuousHoehwa Monday, 
Wednesday, Friday

Georyu Tuesday, Thursday, 
Saturday
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    Things to Take Note of before Waste Disposal
     w Keep your waste garbage neat for the sake of nearby residents. Please 

dispose of your waste at the designated times. 
     w Do not put any plastic bags over the food waste bins. Be careful not to spill 

food waste outside the bin. 
     w Since food waste is not collected on Sunday, please do not dispose of food 

waste on Saturday. 
     w The following is the price of each regulation garbage bag.

 Electricity and Water

    Electricity
In Korea, most power outlets are for 220v. Therefore, you should check the 
voltage of the electronics that you brought to Korea.

    Water
Water is available in nearly every household in Korea. If water doesn't come out 
when you turn on the tap, please check the water valve. 

 Taxes
     w The Korean tax system is comprised of both national and local taxes. National 

taxes collected by the government include income tax, corporate tax, 
educational tax, etc. Local taxes collected by local autonomous entities include 
sales tax, registration tax, property tax, etc.

     w Non-Koreans residing in Korea should pay taxes just as Koreans do. 
     w Tax Payment Method
       - Once your tax bill is issued, you can pay the bill at local financial institutions 

such as banks or post offices. 
       - It is more convenient to pay your taxes via an automated transfer service or 

a credit card payment system. 
※ For more details about tax payment, please visit the website of the National Tax Service.

Bag Size
Package Unit

(Per 1 package)
Purchase Price (KRW)

RemarkPer 1 bag Per 1 package
5l 20bags 90 1,800

10l 20bags 170 3,400

20l 20bags 330 6,600

30l 20bags 500 10,000

50l 20bags 810 16,200
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 Shopping
In Korea, department stores, wholesale marts, local supermarkets or convenience 
stores sell products at a fixed price while traditional markets do not have fixed 
prices. Therefore, you can get the best price by visiting several stores and 
comparing the prices when you purchase products. Traditional markets offer exciting 
and interesting things to watch that you can't find in wholesale marts. You can also 
feel the dynamic energy of Koreans. One popular traditional market is Goseong 
Market.   
Although Goseong Market is open every day, it is larger on the 1st and 6th of each 
month. Maintaining the original features of a traditional Korean market, Goseong 
market contributes a significant part to the vitalization of the local economy as the 
biggest market in the region. 

    Traditional Market
     w Goseong Market: 1-6, Seowoe-ri, Goseong-eup (1,6,11,16, 21, and 26 of each month)
     w Youngo Five-day Market: 232-3, Youngsan-ri, Youngo-myeon 

(2,7,12,17,22, and 27 of each month)
     w Baedun Five-day Market: 825-46, Baedun-ri, Hoehwa-myeon 

(4, 9, 14, 19, 24 and 29 of each month)
     w Dangdong Five-day Market: 156-1, Dangdong-ri, Georyu-myeon 

(3, 8, 13, 18, 23, and 28 of each month)

    Modern Retail Facilities
     w Convenience Stores & Supermarkets: You can buy simple necessities at the 

convenience stores or supermarkets easily found in residential or downtown 
areas.

     w Wholesale Marts: When you need to buy bulk items, visit wholesale marts. 
Items are well-organized according to the different categories. In addition, a 
price tag is attached to every item. 

 Use of Convenience Facilities

    Barber Shops
Besides cutting hair, one may also receive a shave or massage here. The cost will 
vary depending on the service one gets, but usually it will cost between 
5,000~10,000won. It will cost a little more at barber shops located in downtown 
areas. 
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    Beauty Parlors
Beauty parlors used to be places for women only. But these days, male 
customers also often visit beauty parlors. Various hair services such as perms, 
cutting and dying hair, nail care, and make-up service are available. The cost 
differs depending on the service. It costs about 8,000 won for a basic hair-cut. 
Costs for a perm vary from 20,000 won to 100,000 won. 

    Bathing Facilities
Korean public bath facilities are divided into 'Mokyoktang (Public baths)', 'Saunas 
(Steam Bath)', and 'Jjimjilbang (Public Bath House)'. 

     w Mogyoktang: Mogyoktangs are equipped with bathtubs and showers. Using the 
service costs between 4,000~6000 won.

     w Sauna: Saunas are equipped with showers and rest spaces. It costs between 
4,000~6,000 won to use the service. 

     w Jjimjilbang: Jjimjilbangs are equipped with showers, rest spaces and segregated 
sleeping rooms. All facilities except for showers are open for both genders. It 
costs between 7,000~12,000 won to use Jjimjilbang. 

 National Pension
The National Pension Plan is organized to provide all members of the general 
public guaranteed income when income activities of the members are not available 
due to various reasons such as aging, physical disabilities and death, so that they 
may maintain their standard of living. Foreigners aged between 18 and 59 working 
and residing in Korea are subject to the compulsory coverage of the national 
pension plan, the same as Korean nationals. If he/she is working in a workplace 
covered under the plan, he/she shall mandatorily be a workplace-based insured 
person and in other cases, an individually-insured person.

    Eligible Subscribers
     w Foreign Workplace Subscribers: Foreign employers or workers aged between 18 

and 59 working in a workplace covered under the plan.
     w District subscribers: Foreigners aged between 18 and 59 and living in Korea 

who do not fall under the category of foreign workplace-based insured persons
   ※ Those excluded from the subscription
     w Those who are excluded from the mandatory subscription of the national fund 

due to such visa status as training (those with a visa status of E-8 [Employment 
for Training] can subscribe to the plan), students, and diplomatic personnel

     w Those nationals whose country does not mandatorily cover Korean citizens 
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under its pension plan
     w Workers dispatched from countries that have signed a social security 

agreement with Korea who submit a certificate from their home nation's Social 
Security Agreement.

    Due Dates for Reporting
     w Foreign workplace-based Insured Person: By the 15th of the month following 

the month in which the relevant facts occur.
Example) If he/she starts to work in February, he/she must report by March 15.
     w Foreign Individually-Insured Person: By the 15th of the month following the 

month which includes the day on which acquisition & loss of the insured status 
occur

    Pension Refund for Foreign Subscribers
If foreign insured persons are entitled to an Old-age, Disability, or Survivor 
Pension, they will receive pension benefits the same as Korean nationals.
Foreign subscribers from those nations that do not apply a social security 
agreement or the principle of reciprocity can not get a lump-sum refund. But 
those who subscribe to the plan with a visa status such as E-8 (Employment for 
Training), E-9 (Non-professional Employment) and H-2 (Visiting Employment) can 
get a lump-sum refund beginning May 11, 2007. 

 Education

The Korean educational system allows that all people equally receive the opportunity 
to obtain essential and broad knowledge by having 16 straight years of education in 
the order of 6 years of elementary school, 3 years of middle school, 3 years of 
high school and 4 years of university (2~3 years of college). 

     w School System : 6-3-3-4 school system
     w Compulsory Education : 9 years (6 years elementary school, and 3 years middle school)
     w Semester : March ~ August (the first semester), September ~ February of the 

following year (the second semester) 
     w Vacation: July ~ August (Summer vacation), December ~ February of the 

following year (Winter vacation)

    Curriculum
    w Nursery Facilities: Education facilities that care for and educate children aged 

1~6 years old.
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    w Kindergartens: Education facilities attended by children aged 4~6 years old 
    w Elementary Schools: It is possible to register for elementary school at the age of 

7. The courses are 6 years. 
    w Middle Schools: The courses are 3 years.
    w High Schools: The courses are 3 years. High schools are classified as general 

schools, industrial schools, Science & Technology schools and others for special 
purposes.

    w Universities and Colleges: There are general universities (4 year), universities of 
technology, universities of education, communication universities, cyber 
universities, colleges with 2~3 year degrees, etc.

    Elementary Schools in Goseong-gun

School Name Address Website Tel
Hoehwa E lem entary 
School 347, Baedun-ri, Hoehwa-myeon www.hoehwa.es.kr 673 -2034

Jangchun Branch School of 
Hail Elementary School 401-2, Chunam-ri, Hail-myeon www.hail.es.kr 673 -1512

Hail Elementary School 722-5, Hakrim-ri, Hail-myeon www.hail.es.lr 673 -3386
Hai Elementary School 528-1, Deokho-ri, Hai-myeon www.hai.es.kr 834 -5230
Yulcheon Elementary 
School

735-1, Jukgye-ri, 
Goseong-eup www.yulcheon.es.kr 674 -8024

Yeounghyeon Elementary 
School

350, Chimjeom-ri, 
Yeounghyeon-myeon www.younghyeon.es.kr 672 -4769

Sangri Elementary School 390, Chukbeonjeong-ri, 
Sangri-myeon www.sangri.es.kr 673 -2682

Samsan Elementary School 276, Miryong-ri, 
Samsan-myeon www.gssamsan.es.kr 672 -7023

Bangsan Elementary 
School

195-158, Yongsan-ri, 
Georyu-myeon www.bangsan.es.kr 672 -4080

Maam Elementary School 492, Dojeon-ri, Maam-myeon www.maam.es.kr 673 -6168
Donghae Elementary 
School

832, Yangchon-ri, 
Donghae-myeon www.donghae.es.kr 672 -5045

Donggwang Elementary 
School 2, Gamseo-ri, Georyu-myeon www.donggwang.es.kr 673 -5547

Daeheung Elementary 
School

679, Youheung-ri, 
Daega-myeon www.dae-heung.es.kr 672 -0502

Daeseong Elementary 
School

2-9, Seongnae-ri, 
Goseong-eup www.daeseong.es.kr 673 -5104

Yeongo Elementary School 519, Yeongdae-ri, 
Yeongo-myeon www.yongo.es.kr 673 -8498

Guman Elementary School 621-2, Hyorak-ri, 
Guman-myeon www.guman.es.kr 672 -1032

Goseong Elementary 
School 90, Sowoe-ri, Goseong-eup www.goseong.es.kr 673 -7287

Georyu Elementary School 66, Dangdong-ri, 
Georyu-myeon www.georyu.es.kr 673 -8017

Gaecheon Elementary 
School

632, Myeongsung-ri, 
Gaecheon-myeon www.gaecheon.es.kr 672 -2822

Cheolseong Elementary 
School

953, Wolpyung-ri, 
Goseong-eup www.cheolseong.es.kr 674 -8114
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    Middle Schools in Goseong-gun

    High Schools in Goseong-gun

 Invitation of Parents & Relatives or Marriage Immigrant

If married immigrants want to invite their parents or relatives to Korea, the 
concerned parents or relatives should visit the Korean embassy or consulate in their 
countries to apply for the visit. Necessary documents and qualifications for available 
visitors differ depending on nations. For specific information, please ask the 
concerned Korean embassy or consulate. 

School Name Address Website Tel
Goseongdong Middle 
School

235, Dangdong-ri, 
Georyu-myeon www.goseondong.ms.kr 672 -1095

Goseong Female Middle 
School

309-1, Songhak-ri, 
Goseong-eup www.goseong-g.ms.kr 673 -3919

Goseong Middle School 337-1, Gyosa-ri, 
Goseong-eup www.goseong.ms.kr 673 -3922

Samsan Branch School of 
Goseong Middle School

285, Miryong-ri, 
Samsan-myeon www.samsan-goseong.ms.kr 672 -7044

Donghae Middle School 174, Yangchon-ri, 
Donghae-myeon www.donghae.ms.kr 672 -5019

Sangri Middle School 424-1, Chukbeonjeong-ri, 
Sangri-myeon www.sangri.ms.kr 672 -8024

Yeongcheon Middle 
School

250, Yeongsan-ri, 
Yeongo-myeon www.yongcheon.ms.kr 672 -9006

Yeonghyeon Branch 
School of Yeongcheon 
Middle School

44-9, Bongrim-ri, 
Yeonghyeon-myeon www.yonghyeon.ms.kr 673 -5943

Hail Middle School 701-2, Hakrim-ri, 
Hail-myeon www.hail.ms.kr 673 -7911

Hoehwa Middle School 1112-1, Baedun-ri, 
Hoehwa-myeon www.hoehwa.ms.kr 673 -2012

Cheolseong Middle School 143-1, Giwol-ri, 
Goseong-eup www.cheolseong.ms.kr 673 -3925

School Name Address Website Tel

Cheolseong High School 143-6, Giwol-ri, 
Goseong-eup www.cheolseong.hs.kr 674 -7601

Goseong Jungang High 
School

524, Sunam-ri, 
Goseong-eup www.kosung-g.hs.kr 674 -7315

Gyeongnam Hanggong 
High School

338-5, Gyosa-ri, 
Goseong-eup www.hanggong.hs.kr 673 -4564

Goseong High School 1182, Baedun-ri, 
Hoehwa-myeon www.goseong.hs.kr 673 -7891
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 Social Integration Program  

This is a system to provide additional credits for nationality acquisition, residence 
permits, etc., to those immigrants who have completed certain education courses 
including Korean language, cultural study or institutional study that are recognized 
by the Minister of Justice. 

    Education Courses: Courses are divided into the Korean Language Course and 
Understanding Korean Society Course. 

    Advantages enjoyed by those who complete the social integration program
     w Advantages for Naturalization Applicants
      - The interview test and the written test for naturalization will be exempted. 
      - Waiting period for the naturalization screening will be shortened. 
     w Advantages for Residence Management
      - Additional credits will be provided upon changing the visa status of 

professionals (F-2)

For more information, please contact the Resident Service Division of Goseong-gun 
Office (☎ 670-2382) or Goseong-gun Bi-cultural Family Support Center (☎ 670-3178)

 Observance of Basic Order  

     w In Korea, you should observe basic order to keep the urban environment clean 
and establish an advanced level of basic order. If you violate the basic order, 
you will be fined.  

      - The following behaviors are banned: smoking in a non-smoking area, spitting 
on the street, urinating on the road, dumping garbage, jay-walking and throwing 
cigarette butts/waste outside of appropriate receptacles. Waiting in line, observing 
traffic lights and fastening seatbelts are recommended.

Goseong Bicultural Family Support Institute
 ■ Hours of Operation: 09:00-18:00; Monday to Friday
 ■ Address: 2F, Goseong Welfare Center at 
             230-2 Dongoe-ri, Goseong-eup, Goseong-gun
 ■ Telephone Number: 055-673-1466, 055-670-317
 ■ Services: Korean language class, social integration program, 
             interpretation and translation, assistance for finding a job 
             and setting up a busines
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Ⅵ. Appendix
  1. Hotline

  2. Useful Numbers

  3. Consulting and Interpretation
    Migrant Helpline: 1644-0644 + language code 

Name Telephone 
Number When to Use

EmergencySupport 
Center for Migrant 
Women

1577-1366

To receive counseling regarding domestic 
violence and sexual abuse;  foreign language 
services available, such as Vietnamese, 
Chinese, English, Russian, Mongolian and Thai 
(www.wm1366.or.kr)

Health & Welfare Call 
Center 129

To obtain information about social welfare and 
health care and also emergency support 
(www.129.go.kr)

National Emergency 
Management Agency 119

To report dangerous situations or safety 
concerns, including fire, and to request 
ambulance services

National Police 
Agency 112 To ask for help in the case of assault, robbery 

or traffic accidents

Language Number Language Number
Korean 1 Thai 6
Mongolian 2 English, Filipino 7
Vietnamese 3 Sinhalese 8
Chinese 4 Uzbek, Russian 9
Indonesian 5 Urdu, Bengali  11

Name Telephone Number Name Telephone Number
Immigration Contact 
Center 1345 Postal Service 1300

BBB Interpretation 1588-5644 Counseling for Women  1366
Time Information 116 Counseling for Youth 1388

Civil Service 120 National Health 
Insurance Corporation 1577-1000

Weather Information 131
National Health 
Insurance Corporation 
(for non-Koreans)

02-390-2000

Legal Advice 132 School Violence 1588-2828
Tourism 1330
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    BBB Interpretation: 1588-5644 + language code

  4. Embassy

  5. Airlines

 

Language Number Language Number
English 1 Portuguese 9
Japanese 2 Arabic 10
Chinese 3 Polish 11
French 4 Turkish 12
Spanish 5 Swedish  13
Italian 6 Thai 14
Russian 7 Vietnamese 15
German 8 Malay, Indonesian 16

Name Telephone Number Fax Number
Embassy of Mongolia (02)798-3464 794-7605
Embassy of the United States (02)397-4114 738-8845
Embassy of Vietnam (02)739-2065 739-2064
Embassy of the Republic of Indonesia (02)783-5675, 783-5371 780-4280
Embassy of Japan (02)2170-5200 734-4528
Embassy of the People's Republic of China (02)738-1038 738-1077
Royal Thai Embassy (02)795-3098/0095 798-3448
Embassy of the Republic of the Philippines (02)796-7387~9 796-0827

Name Telephone Number Website
Incheon International Airport 1577-2600 www.airport.or.kr
Korean Air 1588-2001 kr.koreanair.com
Asiana Airlines (02)2669-8000 flyasiana.com
Air China (02)774-6886 www.air-china.co.kr
Air Astana (02)3788-0170 www.air-astana.co.kr
Philippine Airlines (02)774-3581 www.philippineair.co.kr
Thai Airways (02)3707-0114 www.thaiair.co.kr
Orient Thai Airlines (02)574-0666 www.orient-thai.net
Vietnam Airlines (02)757-8920 www.vietnamairlines.co.kr
Mongolian Airlines (02)756-9761
Garuda Indonesia (02)773-2092-4 www.garuda.co.kr
Uzbekistan Airways (02)754-1041 www.uzbekair.co.kr
Pakistan International Airlines (02)755-5020
China Eastern Airlines (02)518-0330 www.easternair.co.kr
China Southern Airlines (02)775-9070 www.cs-air.co.kr
Singapore Airlines (02)755-1226 www.singaporeair.com


